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บทคัดย่อ 
 

งานวิจยันี$ มีวตัถุประสงค์ที'จะศึกษาชื'อและที'มาของชื'อพนัธ์ุลาํไยซึ' งเป็นไมผ้ลทาง
เศรษฐกิจที'สําคัญของภาคเหนือของไทยหลากหลายชนิด โดยศึกษาจากชื'อของลําไยนั'นเอง 
การศึกษานี$ไดน้าํชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 26 ชื'อในเขตจงัหวดัเชียงใหม่และลาํพูนจากการแนะนาํของ
ศูนย์วิจยัและพฒันาพนัธ์ุลาํไยมหาวิทยาลัยแม่โจ้มาทาํการศึกษา ในงานวิจยันี$ ได้นํามโนทศัน์
เกี'ยวกบัโครงสร้างคาํในภาษาและข้อมูลการสัมภาษณ์เกษตรกรและนักวิชาการลาํไยมาใช้ใน
การศึกษา      

ลาํไยได้รับการตั$งชื'อตามลกัษณะเฉพาะพิเศษของลาํไยแต่ละสายพนัธ์ุ อาทิ พนัธ์ุ 
“อีดอ” ซึ' งหมายถึงลาํไยที'ให้ผลผลิตก่อนลาํไยพนัธ์ุอื'นๆ และลาํไยพนัธ์ุ “อีเบี$ยวเขียว” ซึ' งหมายถึง
ลาํไยที'มีสีเขียวและมีรูปทรงเบี$ยว ชื'อลาํไยทั$งหมดเป็นคาํประสมระหวา่งคาํในภาษาไทยถิ'นเหนือ
ดว้ยกนั คาํในภาษาไทยถิ'นเหนือกบัคาํในภาษาไทยกลาง และระหวา่งคาํในภาษาไทยกลางดว้ยกนั 
ในจาํนวนชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 26 ชื'อนั$น มีเพียง 18 ชื'อที'เป็นที'รู้จกัในหมู่เกษตรกรและนกัวิชาการ
ลาํไย ชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 15 ชื'อเป็นชื'อในภาษา “คาํเมือง” หรือ ภาษาไทยถิ'นเหนือนั'นเอง ชื'อ
ลาํไยจาํนวน 3 ชื'อ เป็นคาํประสมระหวา่งภาษาไทยถิ'นเหนือกบัภาษาไทยกลาง และ ชื'อพนัธ์ุลาํไย
จาํนวนเพียง 4 ชื'อเป็นชื'อภาษาไทยกลางลว้น 

ชื'อลาํไยซึ' งมกัเป็นชื'อในภาษาไทยถิ'นเหนือ แสดงว่าผลไม้ชนิดนี$ เป็นผลไม้ที'บ่ง
บอกอตัลักษณ์ทางวฒันธรรมเกษตรของภาคเหนือของไทย เนื'องจากเป็นไม้ผลที'ปลูกในเขต
ภาคเหนือโดยเฉพาะมาตั$งแต่เดิม ชื'อที'มีลกัษณะเฉพาะนี$ทาํให้ผูค้นในทอ้งถิ'นไดต้ระหนกัรู้ถึงอตั
ลกัษณ์ของตน อนึ' งชื'อพนัธ์ุลาํไยเหล่านั$น ยงัเพิ'มความน่าสนใจและดึงดูดความสนใจจากผูค้นทั'ว
โลก ซึ' งเป็นการช่วยส่งเสริมการเติบโตทางเศรษฐกิจในแง่การบริโภคผลไมช้นิดนี$  อีกทั$งยงัช่วย
ส่งเสริมการท่องเที'ยวของทอ้งถิ'นอีกดว้ย 
คาํสาํคญั:  ชื'อและทีมาของลาํไย คาํประสม ภาษาไทยถิ'นเหนือ อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมเกษตร 



2 

 
Abstract 

  

This research studies the name and origin of various different kinds of longan or 
“lamyai”, an important economic fruit of northern Thailand, through their names. Twenty-six 
longan names in the area of Chiang Mai and Lamphun were studied based on the suggestion of 
the Longan Research and Development Center of Maejo University. In this study, the linguistic 
concept of word structures was applied, in combination with interviews of agriculturists and 
academics of longan. 

Longans are named according to the particular characteristics of each kind, such as 
“E Do” which means early ripening longan, and “E Biaw Khiaw”, green bent longan. All longan 
names are compound words combining words in Lanna (northern Thai), words in central Thai, or 
words in Lanna and central Thai. Eighteen out of the twenty-six longan names were recognized as 
common names among agriculturists and academics. Fifteen names are originally ‘Kam Mueang’ 
or Lanna, three are mixed words between northern Thai and central Thai and only four are central 
Thai. Therefore, longan names show their origins in northern Thailand.  

The longan names, which are in Kam Mueang or northern Thai, show that this kind 
of fruit represents an agro-cultural identity, since it is a typical and original fruit grown in Lanna 
or northern Thailand. The unique names make people of the region recognize their identity. 
Moreover, those names create more interest and attraction from people around the world, and this 
helps to promote economic growth in consumption of the fruit and also in tourism of the northern 
region. This research project is still being conducted to accomplish its aims and ascertain the 
creative results as an added value to Thai society as a whole.  
Key words:  longan name and origin, compound words, northern Thai, agro-cultural identity  
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คํานํา 

 
ลาํไย  เป็นพืชเศรษฐกิจอย่างหนึ' งของภาคเหนือของประเทศไทยในเชียงใหม่และ

ลาํพูน  เป็นไมผ้ลเขตร้อนและกึ'งร้อน  ในประเทศแถบเอเชีย  อาทิ จีน พม่า และไทย ลาํไยเป็นไม้
ผลที'มีความเป็นมาเก่าแก่ในลา้นนา  เป็นพืชที'ไดน้าํมาปลูกสมยัรัชกาลที' 5  โดยพระราชชายาเจา้
ดารารัศมี  ไดใ้หพ้ระอนุชา  คือ เจา้นอ้ยคาํตัsน  ณ เชียงใหม่  เป็นผูป้ลูกลาํไย  เป็นผลไม ้“ทาํเงิน” ที'
นาํรายไดม้าสู่เกษตรกรในล้านนา  โดยเฉพาะเชียงใหม่และลาํพูน  เป็นผลไมที้'ส่วนใหญ่ทาํเป็น
ลาํไยอบแห้ง  เพื'อส่งไปจาํหน่ายยงัประเทศเพื'อนบา้น  อาทิ  จีน  ฮ่องกง  เนื'องจากชาวจีนมีความ
เชื'อว่าลาํไยเป็นผลไมม้งคล  ซึ' งตรงกบัภาษาจีน  แปลได้ความว่า  เป็นตามงักร  ชาวจีนจึงนิยม
รับประทานลาํไย  โดยเฉพาะลาํไยอบแห้ง  ซึ' งใช้เป็นทั$งอาหารและยาสมุนไพรด้วย  ความเป็น
มงคลของ ชื'อว่า “ลาํไย”  ก็มีปรากฏอยู่โดยทั'วไปในลา้นนา  ชาวลา้นนาหรือ “คนเมือง”ตาม
หมู่บา้นต่าง ๆ นิยมปลูกลาํไยไวใ้นเขตบา้นของตนมาแต่ชา้นานและต่อมาไดพ้ฒันาปลูกเป็นสวน 
โดยเนน้เพื'อการจาํหน่าย 

พนัธ์ุลาํไยที'มีรายงานไวใ้นประเทศไทยมีประมาณ 68 รายชื'อ (กรมวิชาการเกษตร, 
2546) เป็นที'น่าสนใจวา่ชื'อพนัธ์ุหรือประวติัความเป็นมาของชื'อพนัธ์ุดงักล่าว ยงัไม่เคยมีการรายงาน
ไวม้าก่อน ซึ' งหากสามารถศึกษาถึงที'มาของพนัธ์ุและชื'อพนัธ์ุได ้อาจจะช่วยในการจาํแนกกลุ่มสาย
พนัธ์ุลาํไยในประเทศไทยหรือลดความซํ$ าซอ้นของชื'อพนัธ์ุได ้

ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'จะนาํมาศึกษาวิเคราะห์ ในงานวิจยันี$   มีจาํนวนประมาณ 40 ชื'อ ใน
จาํนวนนี$   ลาํไยที'ไดรั้บความนิยมปลูกเพื'อจาํหน่ายและรับประทาน  ไดแ้ก่ อีดอ  เบี$ยวเขียว  สีชมพ ู
และ แห้ว แต่ทวา่  ยงัไม่เคยมีการศึกษาคน้ควา้หาที'มา  เหตุผล  ของการตั$งชื'อ  และความสัมพนัธ์
ของชื'อลําไย กับปัจจัยทางสังคมและวัฒนธรรม  ที'ท ําให้สาธารณะชนทั'วไปรู้จักชื'อลําไย  
แมก้ระทั'ง  ผูที้'มีส่วนเกี'ยวขอ้งกบัลาํไยโดยตรง  ไดแ้ก่  เกษตรกร  ผูค้า้ลาํไย  และนกัวิชาการดา้น
ลาํไย ชื'อและที'มาของลาํไย จะทาํให้ประชาชนทั'วไป อาทิ เกษตรกรทั'วไป นกัวิชาการ  นกัเรียน
นกัศึกษา  นกัพฒันา  นกัปกครอง  ผูค้า้ลาํไย  และผูบ้ริโภค  ทั$งในและต่างประเทศ  ไดรู้้จกัและ
เขา้ใจชื'อลาํไยแต่ละชนิด  จะไดต้ระหนกัรู้ถึงคุณค่าของลาํไยในฐานะพืชเศรษฐกิจ  อาหาร  ยา  และ
ต้นไม้วฒันธรรม  ที'ฉายภาพให้เห็นความสัมพนัธ์และความผูกพนัระหว่างไม้ผลมงคลนี$ กับ
ประชาชน  โดยเฉพาะชาวลา้นนาหรือ “คนเมือง”มาชา้นาน  และจะมีส่วนช่วยในการส่งเสริม  และ
ผลกัดนัใหห้น่วยงานที'เกี'ยวขอ้ง  เกษตรกร  และผูค้า้  อนุรักษแ์ละพฒันาลาํไยทุกชนิดไวใ้นทอ้งถิ'น  
อนัจะนาํมาซึ' งความมั'งคั'ง  ความสุข  และความภาคภูมิใจ  ที'ไดมี้ส่วนร่วมในการรับผิดชอบในการ
ผลิต  บริโภค  และการขายต่อไป 
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วตัถุประสงค์ของการวจัิย 

 
เพื'อศึกษาเชิงวเิคราะห์ชื'อและที'มาของลาํไยแต่ละพนัธ์ุ จาํนวนประมาณ 40 พนัธ์ุ 

โดยเนน้ศึกษาในจงัหวดัเชียงใหม่และลาํพนู 
 

ประโยชน์ที
คาดว่าจะได้รับ 

 
เผยแพร่ความรู้เกี'ยวกบัชื'อและที'มาของลาํไยแต่ละสายพนัธ์ุ ใหแ้ก่หน่วยงานดา้น

ลาํไยตลอดจนบุคคลทั'วไป อาทิ นกัวชิาการดา้นลาํไย นกัปกครอง ผูบ้ริโภค ผูค้า้ และผูผ้ลิตลาํไย 
โดยการตีพิมพใ์นวารสาร การนาํเสนอผลงาน และร่วมในการจดันิทรรศการ เป็นตน้ ทั$งนี$ เพื'อให้
เกิดทศันคติที'ถูกตอ้งเพื'อส่งเสริมระบบเศรษฐกิจดา้นการผลิตและการบริโภคลาํไย 

 

การตรวจเอกสาร 

 
ความรู้เกี'ยวกบังานวิจยัภายใตห้วัขอ้ “ลาํไย : ชื'อและที'มา” ประกอบไปดว้ย ความรู้

เกี'ยวกบัการเกษตรดา้นลาํไย ลา้นนาหรือภาคเหนือตอนบน ทั$งดา้นสังคม วฒันธรรม และภาษา ซึ' ง
เป็นที'รู้จกักนัในชื'อภาษาล้านนา หรือ “คาํเมือง” เนื'องจากลาํไยซึ' งเป็นไมผ้ลที'ปลูกมากที'สุดใน
บริเวณนี$  มีชื'อออกเสียงเป็นภาษาถิ'นเหนือนี$  ดว้ยเสียงพยญัชนะนาสิก เสียงกอ้ง เช่นเดียวกบัเสียง

กลุ่ม “ม น และ ง” แต่เป็นเสียงขึ$นจมูก ใชอ้กัษรแทนเสียง คือ // ซึ' งไม่มีในระบบเสียงภาษาไทย
กลาง หากแต่อนุโลมเขียนสะกดดว้ยตวัอกัษรภาษาไทยกลาง  

พื$นที'ที'มีการเพาะปลูกลาํไยเป็นจาํนวนมากนี$  ไดแ้ก่ พื$นที'ในเขตจงัหวดัเชียงใหม่ และ
ลาํพนู ซึ' งทั$งสองจงัหวดั ลว้นแลว้แต่เป็นพื$นที'ที'มีความเป็นมาทางสังคม-วฒันธรรมอนัเก่าแก่ สืบ
เนื'องมาจากเคยเป็นอาณาจกัรเก่าที'มีความเจริญรุ่งเรืองในดา้นต่างๆ กล่าวคือ เชียงใหม่ เคยเป็น
ศูนยก์ลางของอาณาจกัรลา้นนา และลาํพนู เคยเป็นอาณาจกัรหริภุญไชย ซึ' งมีอายเุก่าแก่กวา่
เชียงใหม่มาก่อน  

อนึ'ง ผูว้จิยัไดเ้ขา้ร่วมกิจกรรมทางวชิาการลาํไย ณ มหาวิทยาลยัแม่โจ ้ เชียงใหม่ เพื'อ
เรียนรู้ความเคลื'อนไหวทางวิชาการลาํไย ซี'ง ศูนยว์จิยัและพฒันาลาํไย มหาวทิยาลยัแม่โจเ้ป็นผูจ้ดั 
และมีส่วนร่วมในการจดั ณ มหาวทิยาลยัแม่โจ ้เชียงใหม่ อาทิ 
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1) โครงการเสวนาวชิาการดา้นลาํไย เรื'อง “การเปลี'ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ : การ

ปรับตวัของเกษตรกรชาวสวนลาํไย” โดย สาํนกังานกองทุนสนบัสนุนการวิจยั (สกว.) และศูนยว์จิยั
และพฒันาลาํไยแม่โจ ้วนัที' 7 ธนัวาคม 2554 

2) ร่วมสังเกตการประชุมอบรมเรื'อง “การฝึกอบรมเพื'อพฒันาเครือข่าย โดยศูนย์
เครือข่ายวจิยัและพฒันาลาํไยแม่โจ ้สกว.” ณ เทศบาลตาํบลสันทรายมหาวงศ ์อ. สารภี จ. เชียงใหม่ 
ในวนัที' 15 มีนาคม 2555 

3) ประชุมกลุ่มยอ่ย เสริมสร้างความเขม้แขง็ใหก้บันกัวิจยั (Focus Group) ณ ห้อง 209 
อาคารธรรมศกัดิz มนตรี (ศูนยก์ารศึกษาต่อเนื'อง) พร้อมเดินทางไปราชการ ณ อาํเภอหางดง จงัหวดั
เชียงใหม่ ในวนัที' 18 เมษายน 2555 

1.1 ที'มาเกี'ยวกบัลาํไย และชื'อพนัธ์ุลาํไยโดยสังเขป 
 
 

                     
ภาพที
 1 ลาํไยกะโหลกตน้แรกของประเทศไทย 

 
ลาํไยพนัธ์ุอีเบี$ยวเขียว ซึ' งเป็นลาํไยกะโหลกตน้แรกของประเทศไทย (บนัทึกภาพ 16/03/50) อยูที่'
กาดสวนเจา้ หมู่ที' 3 ตาํบลสบแม่ข่า อาํเภอหางดง จงัหวดัเชียงใหม่ 
(http://www.sobmaekha.go.th/travel.php)1 

ลาํไย  ไดแ้ก่ไมผ้ลเขตร้อนและกึ'งร้อน ซึ' งมีการสันนิษฐานวา่ ลาํไยมีถิ'นกาํเนิดอยูใ่น
ภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ อาทิ จีน พม่า เวียดนาม และไทย ผลลาํไยมีลกัษณะค่อนขา้งกลม

                                                           
1 เจา้ของลาํไยรวมทั$งหมด จาํนวน 7 ตน้ คือคุณพชัราภรณ์ พิลาศลกัษณ์ ไดม้อบใหศู้นยว์จิยัและพฒันาพนัธ์ุลาํไย 

มหาวทิยาลยัแม่โจใ้นปี 2555 ซึ'งทางศูนยฯ์ไดช้ะลอมาไวที้'ศูนยเ์รียนรู้วฒันธรรมเกษตรลา้นนา 
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ออกผลเป็นพวง ขนาดของผลแตกต่างกนัตามพนัธ์ุ ผลลาํไยพนัธ์ุกะโหลกมีเปลือกบาง สีนํ$ าตาล
อ่อน ผิวเปลือกเรียบหรือเกือบเรียบ เนื$อหนา ห่อหุ้ม เนื$อในผลมีสีขาวคลา้ยวุน้ ขาวขุ่น หรือสีชมพู
เรื' อๆ นอกจากนี$  เนื$ออาจ แฉะ แห้ง กรอบ ฉํ' านํ$ า เหนียว และอ่อนนุ่ม หรือมีกลิ'นและรสชาติ
แตกต่างกนัไปตามพนัธ์ุ ลาํไยสดจะมีความหวานมาก ส่วนในสุดเป็นเมล็ดขนาดใหญ่สีดาํ  ชาวจีน
ปลูกลาํไยไวรั้บประทานเพื'อเป็นยาบาํรุง และมีความเชื'อวา่หากกินลาํไยอยา่งน้อยปีละหนึ'งผลจะ
โชคดีและมีชีวติที'ดี (พงษศ์กัดิz  องักสิทธิz  และคณะ, 2542) 

ลาํไยขึ$นอยูท่ ั'วไปในภาคเหนือ ตามป่าในจงัหวดัเชียงใหม่และเชียงราย ทั$ง 
ตน้เล็ก และตน้ใหญ่ มีผลขนาดเล็ก เนื$อน้อย จึงเรียกว่า ลาํไยพื$นเมืองหรือลาํไยกะลาหรือลาํไย
ธรรมดา ส่วนลาํไยพนัธ์ุดีหรือลาํไยกะโหลกนั$น ไดมี้การนาํเขา้มาในประเทศไทยในปี พ.ศ. 2439   
พ่อค้าชาวจีนได้นําต้นลําไย 5 ต้น มาถวายพระราชชายาเจ้าดารารัศมีในพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั จาํนวน 5 ตน้ ซึ' งต่อมาไดป้ระทานให้เจา้นอ้ยตัsน ณ เชียงใหม่ นาํไปปลูกใน 
สวนที'เรียกกนัว่า “สวนเจา้” ซึ' งอยู่ที'บา้นสบแม่ข่าหรือบา้นนํ$ าโทง้ ตาํบลสบแม่ข่า อาํเภอหางดง 
จงัหวดัเชียงใหม่ ติดบริเวณแม่นํ$ าปิงจาํนวน 3 ตน้ และไดป้ลูกไวที้'กรุงเทพมหานคร 2 ตน้ (คาดวา่
อาจเป็นลาํไยที'ปลูกบริเวณตรอกจนัทร์) 
ลาํไยดงักล่าว คือลาํไยพนัธ์ุเบี$ยวเขียว (เวบ็ไซด์อบต. สบแม่ข่า เรื'องเล่าขานตาํนานลาํไย) ซึ' งลาํไย
ตน้แรกเหล่านี$  น่าจะเป็นตน้พนัธ์ุที'เพาะจากเมล็ด เพราะดูจากลกัษณะของตน้และการเจริญเติบโต
ของตน้ที'สูงใหญ่ และในสมยันั$น ยงัไม่มีความรู้เกี'ยวกบัการขยายพนัธ์ุดว้ยการตอน (อนนัต์ ดาํรง
สุข, 2547: 9) ลาํไยส่วนใหญ่ในจงัหวดัเชียงใหม่ และลาํพูน เป็นลาํไยที'ปลูกในบริเวณติดกบัแม่นํ$ า
ปิง แม่นํ$ ากวง แม่นํ$ าทา และแม่นํ$ าลี$  เป็นตน้ ลาํไยจะเติบโตไดดี้ในบริเวณที'มีดินลกัษณะนํ$ าไหล
ทรายมูล เช่น ที'บา้นหนองชา้งคืน จงัหวดัลาํพูน ซึ' งเป็นพื$นที'ติดแม่นํ$ าปิง ซึ' งเป็นพื$นที'ที'เกิดเป็นคาํ
เล่าขานอของ “ลาํไยตน้หมื'น”เนื'องจากมีตน้ลาํไยตน้หนึ'งที'ออกลูกดกมาก และขายไดเ้งินนบัเป็น
หมื'นบาท ทาํให้ ลาํไยหนองชา้งคืนกลายเป็นแหล่งขยายพนัธ์ุลาํไยที'สําคญั แสดงวา่เดิมแลว้ลาํไย
ปลูกกนัมากที'ลุ่มริมแม่นํ$ า สามารถให้นํ$ าลาํไยไดอ้ย่างสมบูรณ์ แต่ปัจจุบนัได้มีการนาํลาํไยปลูก
บริเวณที'ดอนเชิงเขา (up land) มากขึ$น  

ลาํไยเป็นพืชเศรษฐกิจอยา่งหนึ'งของภาคเหนือของไทยและเป็นดรรชนีชี$ วดัชีวิตความ
เป็นอยูใ่นดา้นเศรษฐกิจดว้ยอยา่งหนึ'ง  เกษตรกรชาวลา้นนาหรือคนเมืองส่วนใหญ่  ของภาคเหนือ
ของประเทศไทยหรือที'เรียกชื'อกนัว่าล้านนา โดยเฉพาะในจงัหวดัเชียงใหม่และลาํพูน ซึ' งเป็น
จงัหวดัสําคญัที'มีการผลิตและจาํหน่ายลาํไยมากที'สุดในภาคเหนือตอนบน  ลาํไย เป็นผลไม ้“ทาํ
เงิน” ที'นาํรายไดม้าสู่เกษตรกรชาวเชียงใหม่และลาํพูนในลา้นนา  เป็นผลไมที้'ส่วนใหญ่นาํไปทาํ
เป็นลาํไยอบแหง้  เพื'อส่งไปจาํหน่ายยงัประเทศเพื'อนบา้น  อาทิ  จีน  และฮ่องกง  เนื'องจากชาวจีนมี
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ความเชื'อว่าลาํไยเป็นผลไมม้งคล  ซึ' งตรงกบัภาษาจีน  แปลไดค้วามว่า ตามงักร  ชาวจีนจึงนิยม
รับประทานลาํไยโดยเฉพาะลาํไยอบแหง้  ซึ' งใชเ้ป็นทั$งอาหารและยาสมุนไพรดว้ย   

C.M. Menzel & G.K. Waite (2005: 6) กล่าววา่ ลาํไยมีประวติัความเป็นมายาวนาน
กวา่ 2,000 ปี ในช่วงของราชวงศฮ์ั'น ลาํไยจะถูกส่งไปถวายแก่องคจ์กัรพรรดิ คาํวา่ ลาํไย หมายถึง
ดวงตาของมงักร ซึ' งเกิดจากลกัษณะของเมล็ดลาํไยที'มีลกัษณะกลม และมีสีดาํใสแวววาว เชื'อกนัวา่
ตน้ลาํไยจากประเทศจีนถูกนาํเขา้มายงัประเทศไทยเมื'อประมาณปี ค.ศ. 1800 และไดค้น้พบวา่มีตน้
ลาํไยเจริญเติบโตอยูใ่นป่าทางภาคเหนือของไทยมานานกวา่ 200 ปี ตน้ลาํไยป่า ถูกเรียกวา่ลาํไย
พื$นเมือง หรือลาํไยกะลา ผลมีขนาดเล็ก เนื$อนอ้ย 

พื$นที'ปลูกลาํไยในเชียงใหม่มีเกือบทุกอาํเภอ อาทิ สารภี ดอยหล่อ จอมทอง ฮอด และ
พร้าว ส่วนลาํพนูไดแ้ก่ อาํเภอเมือง ป่าซาง เวยีงหนองล่อง บา้นโฮ่ง ลี$  แม่ทา และทุ่งหวัชา้ง เป็นตน้ 
ปัจจุบนัการปลูกลาํไยไดข้ยายไปในจงัหวดัต่างๆทุกภาคของประเทศ อาทิ ปลูกในภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือที' จงัหวดัเลย หนองคาย นครพนม ในภาคตะวนัออกที'จงัหวดัจนัทบุรี ภาค
กลางที'สมุทรสาคร สมุทรสงคราม และภาคใตที้'จงัหวดัพทัลุง สงขลา และนครศรีธรรมราช 

พาวนิ  มะโนชยั (2543) กล่าวถึง พนัธ์ุลาํไยที'พบในปัจจุบนัแบ่งได ้ 2 ชนิด ตาม
ลกัษณะการเจริญเติบโต ลกัษณะของผลเนื$อ เมล็ด และรสชาติ คือ  ลาํไยเครือหรือลาํไยเถา มีลาํตน้
เลื$อยคลา้เถาวลัย ์ ทรงพุม่ ตน้คลา้ยตน้เฟื' องฟ้า ลาํตน้ไม่มีแก่น ใบขนาดเล็กและสั$น ผลเล็ก ผวิสี
ชมพปูนนํ$าตาล เมล็ดโต เนื$อผลบางมีกลิ'นคลา้ยกาํมะถนัปลูกไวส้าํหรับเป็นไมป้ระดบัมากกวา่ที'จะ
ใชเ้พื'อรับประทานผล และลาํไยตน้ แบ่งออกเป็น 2 ชนิด คือลาํไยพื$นเมืองหรือลาํไยกระดูก ผลมี
ขนาดเล็ก รูปร่างของผลค่อนขา้งกลม ผวิสีนํ$าตาล เปลือกหนา เนื$อบางสีขาวใส เปลือกลาํตน้ขรุขระ
มาก ใบขนาดเล็กกวา่ลาํไยกะโหลก มกัพบตามป่าของจงัหวดัเชียงใหม่ เชียงราย มีอายยุนืมาก 
ปัจจุบนัไม่นิยมปลูกเนื'องจากผลมีขนาดเล็ก ส่วนลาํไยกะโหลก เป็นพนัธ์ุที'นิยมปลูกกนัมาก เพราะ
ผลใหญ่ เนื$อหนาและมีรสหวาน มีอยูด่ว้ยกนัหลายสายพนัธ์ุแต่ละพนัธ์มีคุณลกัษณะพเิศษแตกต่าง
กนั  

ลาํไยเป็นไมผ้ลที'มีความเป็นมาเก่าแก่ในลา้นนา  ความเป็นมงคลของชื'อวา่  
“ลาํไย” มีปรากฏอยู่โดยทั'วไปในภาคเหนือของประเทศไทยที'เรียกกนัว่าลา้นนา  ชาวลา้นนาหรือ 
“คนเมือง” มีความผกูพนักบัลาํไยซึ' งเป็นส่วนหนึ'งในวถีิชีวติ   โดยนิยมปลูกลาํไยเป็นไมย้ืนตน้ชนิด
หนึ'งไวใ้นบริเวณบา้นของตนเองมาแต่ชา้นาน  (สงวน โชติสุขรัตน์, 2512 : 199) ตามหมู่บา้นต่าง ๆ 
และต่อมาไดพ้ฒันาปลูกเป็นสวน โดยเนน้เพื'อการจาํหน่าย  

   1.2 ความรู้เกี'ยวกบัสังคมและวฒันธรรมลา้นนาหรือภาคเหนือของไทย 
โดยสังเขป 
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ภาพที
 2 แผนที'ภาคเหนือ(www.reo3.go.th/index)1.htm สาํนกังานสิ'งแวดลอ้มภาคที' 3 (พิษณุโลก) 

 
ภาคเหนือของไทย เป็นภูมิภาคหนึ'งที'มีแหล่งภูมิปัญญามากมาย โดยมีความรู้ของเรื'อง

ภูมิปัญญาชาวบา้นสอดแทรกอยูใ่นเรื'องราวต่างๆ ภูมิปัญญาต่างๆเหล่านี$  ทาํใหช้าวบา้นสามารถ
พึ'งพาตนเองได ้ ช่วยสร้างความสมดุลระหวา่งมนุษยส์ังคม และสิ'งแวดลอ้มทางธรรมชาติ 
นอกจากนี$ยงัช่วยปรับเปลี'ยนวถีิชีวติใหมี้ความเหมาะสมกบัสภาพสังคมในปัจจุบนั โดยเฉพาะใน
ดา้นเกษตรกรรม ซึ' งเกษตรกรรมนอกจากเป็นอาชีพดั$งเดิมของคนไทยแลว้ ยงัเป็นบ่อเกิดของ
วฒันธรรม ค่านิยม รวมทั$งวิถีปฏิบติัต่างๆของสังคมเป็นอนัมาก 

ภาคเหนือของไทย เป็นภูมิภาคหนึ'งที'มีแหล่งภูมิปัญญามากมาย โดยมีความรู้ของเรื'อง
ภูมิปัญญาชาวบา้นสอดแทรกอยูใ่นเรื'องราวต่างๆ ภูมิปัญญาต่างๆเหล่านี$  ทาํใหช้าวบา้นสามารถ
พึ'งพาตนเองได ้ ช่วยสร้างความสมดุลระหวา่งมนุษยส์ังคม และสิ'งแวดลอ้มทางธรรมชาติ 
นอกจากนี$ยงัช่วยปรับเปลี'ยนวถีิชีวติใหมี้ความเหมาะสมกบัสภาพสังคมในปัจจุบนั โดยเฉพาะใน
ดา้นเกษตรกรรม ซึ' งเกษตรกรรมนอกจากเป็นอาชีพดั$งเดิมของคนไทยแลว้ ยงัเป็นบ่อเกิดของ
วฒันธรรม ค่านิยม รวมทั$งวิถีปฏิบติัต่างๆของสังคมเป็นอนัมาก 

1.3 ที'ตั$งของลา้นนา หรือภาคเหนือของไทย 
ลา้นนา เดิมก่อตั$งโดยพญาเมง็ราย ในปีพ.ศ. 1839 และรวมเขา้เป็นส่วนหนึ'งของ

อาณาจกัรสยาม ในปีพ.ศ. 2317 ต่อมาเปลี'ยนฐานะเป็นมณฑลพายพัในสมยัพระบาทสมเด็จพระ
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จุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั และเป็นจงัหวดัในสมยัพระบาทสมเด็จพระปกเกลา้เจา้อยูห่วั (การท่องเที'ยว
แห่งประเทศไทย (ททท.) สาํนกังานภาคเหนือเขต 1. เชียงใหม่: 2) 
                    ลา้นนา หรือหมายถึงดินแดนในภาคเหนือของประเทศไทยปัจจุบนั คือ ตั$งแต่บริเวณ
ลุ่มนํ$าโขงลงมา ในทอ้งที' 8  จงัหวดั ไดแ้ก่ จงัหวดัเชียงราย เชียงใหม่ ลาํพนู ลาํปาง พะเยา แพร่ 
น่าน และแม่ฮ่องสอน ลา้นนาตั$งอยูใ่นที'ราบระหวา่งภูเขา และพื$นที'ที'ส่วนใหญ่เป็นภูเขา มีลกัษณะ
ยาวเป็นแนวจากเหนือลงใต ้ เช่นเดียวกบัแม่นํ$าสายหลกั ไดแ้ก่ แม่นํ$าปิง ซึ' งเป็นแม่นํ$าที'ไหลจาก
เหนือลงใตเ้ช่นเดียวกนั ดินแดนลา้นนาแบ่งเป็นสองส่วน คือ ลา้นนาตะวนัตกและลา้นนา
ตะวนัออก ลา้นนาตะวนัตกไดแ้ก่ เมืองเชียงใหม่ ลาํพนู เชียงราย พะเยา ลาํปาง ซึ' งตั$งอยูบ่นที'ราบ 3 
แห่ง คือ แอ่งเชียงใหม่-ลาํพนู แอ่งเชียงราย และแอ่งลาํปาง ส่วนลา้นนาตะวนัออกคือแอ่งน่านและ
แอ่งแพร่  

เชียงใหม่และลาํพนู ตั$งอยูใ่นที'ราบลุ่มนํ$าปิงตอนบน ใน “แอ่งเชียงใหม่-ลาํพนู” อยู่
ระหวา่งทิวเขาถนนธงชยักลางและทิวเขาผปัีนนํ$าตะวนัตก เป็นหุบเขากวา้งใหญ่ มีแม่นํ$ าปิงเป็นสาย
สาํคญั ที'ราบลุ่มแห่งนี$ มีความอุดมสมบูรณ์และเป็นที'ราบที'ติดต่อกนัเป็นผนืใหญ่ (สรัสวดี อ๋องสกุล, 
2553: 33)  

เชียงใหม่เป็นศูนยก์ลางของอาณาจกัรลา้นนา มีอายเุก่าแก่กวา่ 700  ปี เป็นแหล่งรวม
ความเจริญทุกดา้น ตั$งแต่อดีตมาจนถึงปัจจุบนั ทั$งดา้นวฒันธรรม ประเพณี การศึกษา การคา้ การ
คมนาคมขนส่ง และยงัเป็นเมืองแห่งการท่องเที'ยวระดบันานาชาติที'ไดรั้บความนิยมจาก
นกัท่องเที'ยวในทุกมุมโลก  ลาํพนู เป็นจงัหวดัเก่าแก่ที'สุดในภาคเหนือ เดิมชื'อวา่ “นครหริภุญไชย” 
เมื'อสร้างเมืองเสร็จ มีธิดากษตัริยแ์ห่งกรุงละโว ้พระนามวา่ “จามเทว”ีมาปกครอง (กองผลิตอุปกรณ์
โฆษณา การท่องเที'ยวแห่งประเทศไทย: 17) โดยมีแม่นํ$ าปิง หรือพิงคไ์หลผา่นตวัเมืองลาํพนูห่าง
ออกไปทางทิศตะวนัตก 

ศาสตราจารย ์ดร. อุดม รุ่งเรืองศรี (2549: 11 และ 37) ไดอ้ธิบายว่า เมืองลาํพูนเป็น
เมืองที'มีประวติัความเป็นมาเก่าแก่ แต่ในระยะแรกก็ไม่ปรากฏหลกัฐานว่าเมืองนี$ มีชื'อประการใด 
จนกระทั'งพุทธศตวรรษที' 17 จึงพบวา่มีชื'อ “หริปุญไชย” ภายหลงัก็พบวา่มีการเปลี'ยนเป็น “หริภุญ
ชยั” “ละพนู” จนกระทั'งสุดทา้ยเป็นชื'อจงัหวดัวา่ “ลาํพูน” คาํวา่ “หริ+ปุ�ฺช+เอยฺย” คือทองคาํ/หญา้
แพรก+กอง/เนิน+เสมือน/เป็นดั'ง ซึ' งแปลไดว้่า “เมืองที'มีลกัษณะเสมือนดั'งเนินทอง” “หริปุ�ฺช” 
หรือ “หริปุ�ฺเชยย” ก็ยอ่มแปลไดว้่าตวัเมืองที'มีลกัษณะเป็นเนินสูงกวา่พื$นที'โดยรอบเล็กนอ้ย และ
เมื'อดูจากระดับของเมืองแล้วจะเห็นได้ว่าเป็นเนินสูงกว่าพื$นที'โดยรอบ ที'ตั$ งของเมืองนั$นเป็น
ลกัษณะเป็นเนินที'อุดมสมบูรณ์และงดงามยิ'งนกั เมืองลาํพูนเป็นเมืองสาขาของเมืองลวปุระหรือ
ลพบุรี ดว้ย เมื'อถอดคาํ “ลพุร”หรือ “ลพรู” ดูก็จะพบวา่เป็นคาํที'เกิดจากการสนธิของศพัทท์ั$งสองคาํ
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คือ “ลพ+อุร” ที'อาจแปลไดว้า่อกของลพบุรี หรือเกิดจากอกของลพบุรี ซึ' งก็หมายความวา่เมืองนี$ คือ
เมืองลูกของลพบุรีนั'นเอง 

1.2.2  วถีิชีวติของชาวลา้นนา 
 สังคมล้านนา จดัเป็นสังคมพหุภาษา-พหุวฒันธรรมมาตั$งแต่อดีต จนกระทั'ง
ปัจจุบนั ซึ' งปรากฏใหเ้ห็นบนแผน่ป้ายต่างๆในที'สาธารณะโดยเฉพาะตามสองขา้งถนนในเขตเมือง
และชานเมือง (Srichomthong, 2555) ในอดีต มีกลุ่มชนต่างๆอยูร่่วมกนัในลา้นนา  อาทิ คนไทยวน 
หรือไทโยนก ซึ' งได้แก่บรรพบุรุษของกลุ่มชนที'เรียกตนเองว่า “คนเมือง” ในเชียงใหม่ปัจจุบนั 
นอกจากนี$  ยงัมีกลุ่มชนชาวไทลื$อ ไทใหญ่ ไทเขิน ซึ' งในสมยัพระเจา้กาวิละ ในปีพ.ศ. 2317 ไดมี้
การรวบรวมกลุ่มคนเหล่านี$  จากเมืองเชียงตุงและเชียงรุ้ง (ในประเทศพม่าและประเทศจีนตอนใต้
ปัจจุบนั) เขา้มาอยูใ่นเขตเชียงใหม่และรอบๆเชียงใหม่ อาทิ สันกาํแพง ดอยสะเก็ด ในยุคที'เชียงใหม่
กลายเป็นเมืองร้างถึง 20 ปี นอกจากนี$  ในล้านนา โดยเฉพาะเชียงใหม่ ยงัมีชาวจีนฮ่อ (คนจีนใน
มณฑลยูนนานของประเทศจีน) ซึ' งเคยเป็นกลุ่มคนที'ชาํนาญในการเดินทางคา้ขายในบริเวณทาง
เหนือของไทย จนถึงทางใตข้องจีน และยงัมีกลุ่มชนเก่าแก่ของลา้นนาตอนบนนี$  ซึ' งเป็นกลุ่มชน
ดั$งเดิมในบริเวณนี$ มาก่อนไดแ้ก่ชาวลั�วะ และมอญ จึงก่อให้เกิดการผสมผสานของวฒันธรรมของ
กลุ่มชนต่างๆ อยา่งหลากหลาย ไดก่้อรูปเป็นวฒันธรรมลา้นนาร่วมกนั เป็นการสลายตวัของชนเผา่
เป็นชนชาติเดียวกนั  

เหตุที'เรียกตนเองวา่ “คนเมือง” นั$น ศาสตราจารย ์ ดร. อุดม รุ่งเรืองศรี (2551: 1) ได้
อธิบายไวว้า่ เป็นการระบุชื'อใหช้ดัเจน เนื'องจากมีคนถิ'นอื'นกลุ่มชนอื'นเขา้มาในดินแดนนี$มากขึ$น 
จึงเป็นการเรียกคนที'อยูใ่นลา้นนาและพดูภาษาลา้นนา เรียกภาษาลา้นนาโดยรวมวา่ คําเมือง เพื'อ
จาํแนกวา่ต่างจาก คําไทย คือภาษาไทยกลาง ทั$งนี$  คาํวา่ “เมือง” นอกจากแปลวา่เขตชุมชนขนาด
ใหญ่ ยงัแปลวา่ สวา่ง สดใสดว้ย “คนเมือง” ยอ่มแปลไดว้า่ “คนที'เจริญแลว้” ได ้ความหมายของคาํ
นี$  ยงัสอดคลอ้งกบั 

คาํอธิบายของ สงวน โชติสุขรัตน์ (2512: 153) ที'วา่ เป็นการแยกชาวพื$นเมืองออกจาก 
“พวกม่าน” คือพม่า และคาํวา่ “คนเมือง” นี$ เองไดใ้ชสื้บๆกนัมาจนกระทั'งทุกวนันี$  โดยมีคาํกล่าววา่ 
“อยูค่นเดียวเหมือนตาย อยูห่ลายเหมือนม่าน” คาํวา่ม่าน คือ พม่า และเมื'อมีสองพวกคือ พวกพม่า 
พวกเมง็ (รามญั) ก็ตอ้งมีพวก “คนเมือง” การเรียกตนเองเช่นนี$  เพื'อเป็นการแยกตวัออกจากชนชาติ
อื'นที'อยูใ่นดินแดนเดียวกนั ไดแ้ก่ชาวพม่า ซึ' งเป็นผูม้ารุกรานและยดึเป็นเมืองขึ$นเป็นเวลาประมาณ 
200 ปี และจากชาวมอญหรือรามญัดว้ย 



11 

 
 “คนเมือง” หรือคนล้านนา มีวฒันธรรมการเกษตรมาตั$งแต่อดีต เนื'องจากเลือกตั$ง
บา้นเรือนอยูเ่ป็นหมู่ๆ  ใกลแ้ม่นํ$า ลาํหว้ยหรือลาํเหมือง เพราะคนเมืองนิยมปลูกไมย้ืนตน้ต่างๆ เช่น 
ลาํไย มะม่วง มะปราง กระทอ้น (ทางเหนือเรียกวา่มะตืsน) มะกรูด มะนาว ตน้หมาก มะพร้าว ไมไ้ผ ่
กลว้ย ออ้ย ฯลฯ ไวใ้นบริเวณบา้น (สงวน โชติสุขรัตน์, 2512: 199) นอกจากปลูกไมผ้ลแลว้ คนไทย
ยวนเป็นคนทาํไร่ทาํนา อาหารหลกัคือขา้วเหนียว ซึ' งปลูกดว้ยวิธีดาํนาแลว้นาํมานึ' งกิน ไม่ตม้ จึง
เรียกว่า จึงเรียกว่า “เขา้นึ' ง”(ขา้วนึ' ง) นอกจากนี$  คนไทยวนยงัปลูกผกัและพืชอื'นแลว้ยงัทาํการล่า
สัตวแ์ละจบัปลา  

“คนเมือง” หรือคนลา้นนา มีวธีิการดาํรงชีวิตสมยันั$นอยู ่ 4 วธีิดว้ยกนันั'นคือ เก็บเกี'ยว 
ล่าสัตว ์ผลิต และการคา้มีระบบการคา้แบบหมุนเวยีน มีตลาดนดัขนาดใหญ่ทุก 5 วนั วนัที'เหลือจะ
ไปที'อื'นแลว้กลบัมาเป็นเช่นนี$ประจาํ (ฮนัส์ เพนท,์ 2552: 122) 

1.2.3 ภาษาลา้นนา หรือ “คาํเมือง”  
 ภาษาถิ'นลา้นนา หรือ“คาํเมือง” จดัเป็นภาษาถิ'น (dialect) เช่นเดียวกบัภาษาไทย
กลางที'ใชเ้ป็นภาษากลางของประเทศ ภาษาถิ'นทั$งสองเป็นภาษาในตระกลูไท (Tai language family) 
ซึ' งเป็นภาษาใหญ่ภาษาหนึ'งในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ ภาษาคาํเมือง ใชเ้ป็นภาษาพดูใน
ชีวติประจาํวนัของคนลา้นนาทั$ง 8 จงัหวดัภาคเหนือของประเทศไทย คือ เชียงราย เชียงใหม่ ลาํพนู 
ลาํปาง พะเยา แพร่ น่าน แม่ฮ่องสอน ภาษาลา้นนาที'ใชก้นัใน 8 จงัหวดันี$  อาจแยกอยา่งหยาบๆ เป็น 
2 กลุ่มใหญ่ ไดแ้ก่กลุ่มภาษาในจงัหวดั เชียงใหม่ เชียงราย ลาํพนู แม่ฮ่องสอน และบางส่วนของ
จงัหวดัตาก และอีกกลุ่มหนึ'งไดแ้ก่กลุ่มภาษาในจงัหวดั แพร่ น่าน พะเยา และลาํปาง (อุดม รุ่งเรือง
ศรี, 2551: 3) อีกทั$งอาจเป็นเพราะมีภูเขาเป็นเส้นแบ่งเขต จึงทาํใหภ้าษาลา้นนา หรือ คาํเมือง มี
สาํเนียงการออกเสียงพดูที'แตกต่างกนัไปบา้ง แต่สื'อสารกนัไดเ้ขา้ใจคาํเมืองเป็นภาษาที'มีระบบ
อกัขระ ซึ' งในปัจจุบนั ไดรั้บความสนใจจากอาจารย ์ นกัวิชาการ นกัศึกษา ตลอดจนผูส้นใจทั'วไป
หนัมาศึกษาการอ่านและเขียนภาษาลา้นนามากขึ$น ซึ' งมีการจดัสอนในวดั (เช่นวดัสวนดอก วดัพระ
สิงห์) มหาวทิยาลยั (เช่น มหาวทิยาลยัเชียงใหม่ มหาวทิยาลยัแม่โจ ้ และมหาวทิยาลยัราชภฎั
เชียงใหม่ เป็นตน้) และองคก์รดา้นวฒันธรรมทอ้งถิ'น (เช่น โรงเรียนสืบสานภูมิปัญญาที'เชียงใหม่) 
นอกจากนี$  Srichomthong (2012, 2012) ไดศึ้กษาพบการใชค้าํเมืองบนแผน่ป้าย ตามที'สาธารณะ
โดยเฉพาะสองขา้งถนน โดยเขียนเป็นภาษาไทยกลาง ภาษาองักฤษและบางครั$ งมีตวัอกัษรคาํ
เมืองขึ$นนาํหรือประกอบอยูด่ว้ย ซึ' งอาจเป็นภาษาคาํเมืองลว้น หรือมกัใชป้นกบัภาษาอื'นๆบนแผน่
ป้ายแผน่เดียวกนั นบัเป็นการธาํรงอตัลกัษณ์ (identity maintenance) ที'โดดเด่นอยา่งหนึ'ง  

ภาษาลา้นนา ในที'นี$  ไดแ้ก่ ภาษาถิ'นเหนือ หรือ ซึ' งเป็นที'รู้จกั และเรียกกนัในหมู่ชาว
ไทยภาคเหนือว่า “กาํ (คาํ)เมือง” นั'นเอง เป็นสื'อกลางบ่งบอกวฒันธรรมด้านต่างๆของภูมิภาค 
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รวมทั$งวฒันธรรมเกษตรลาํไยดว้ย  ในชื'อพนัธ์ุลาํไยพนัธ์ุหนึ'ง คือ “ลาํไยพื$นเมือง” มีคาํวา่ “เมือง” 
และชาวเหนือเรียกชื'อลาํไยในกลุ่มลาํไยกะโหลกวา่ “อีดอ อีแหว้  อีเบี$ยวเขียว” ซึ' งเป็นชื'อพนัธ์ุลาํไย
ในแบบสัมภาษณ์ดว้ย  

ศาสตราจารย ์ดร. อุดม รุ่งเรืองศรี อธิบายคาํวา่ “อี” ซึ' งมี 
คาํอธิบายในพจนานุกรมไทยฉบบัราชบณัฑิตยสถานว่าเป็นคาํนาม คาํประกอบคาํอื'นบอกให้รู้ว่า
เป็นเพศหญิง (2542: 1376) และคาํคู่ตรงกนัขา้มวา่ “ไอ”้ เป็นคาํนาม คาํประกอบคาํอื'นบอกให้รู้วา่
เป็นเพศชาย (2542: 1403) เมื'อออกเสียงแบบคาํเมือง จะเป็น คาํวา่ “อี'” เป็นคาํประกอบหนา้คาํอื'นที'
มีพยางคเ์ดียวซึ' งมีความหมายในเชิงให้เกียรติดว้ย เช่น อี'พ่อ อี'แม่ และวา่ เป็นคาํนาํหนา้ชื'อผูห้ญิง คู่
กบัคาํวา่ “ไอ่” ซึ' งใชน้าํหนา้ผูช้าย (อุดม รุ่งเรืองศรี. 2547: 895)   
 ภาษาลา้นนา หรือ กาํ(คาํ)เมือง มีหน่วยเสียงพยญัชนะ 20 หน่วยเสียง ไม่มีหน่วยเสียง 
“ร” ดงันั$น คาํที'รับมาจากภาษาไทยกลางหรือภาษาอื'นๆที'มีเสียงนี$  จะออกเสียงเป็นเสียงเสียดแทรก
พน่ลม เขียนเป็น “ฮ” หรือ เป็นเสียงที'เส้นเสียงขา้งลิ$น เขียนเป็น “ล” แต่มีหน่วยเสียงพยญัชนะที'ไม่
มีในภาษาไทยกลาง คือเป็นเสียงนาสิกที'เกิดที'เพดานแข็ง กล่าวคือ เป็นเสียงคลา้ยเสียงนาสิกเสียง
อื'นๆ (ม น ณ ง) แต่รับรู้ไดช้ดัเจนวา่เป็นเสียงขึ$นจมูก อาจใชต้วัอกัษร “ญ ย หฺญ หฺย” (เรณู วิชาศิลป์, 
มปด.: 6)  

1.3 โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไย 
  คาํ  หมายถึงหน่วยในระบบการเขียนที'เรียกวา่ “Orthographic word”  ซึ' งก็คือ คาํ 

ที'สะกดใหถู้กตอ้งตามหลกัไวยากรณ์ (Plag, Ingo: 2003) คาํเป็นหน่วยอิสระทางภาษาที'เล็กที'สุด
ของภาษา และ มีหลายชนิด อาทิ คาํโดด  คาํประสม  ซึ' งอาจประกอบดว้ยหน่วยคาํหนึ'งหน่วย หรือ
มากกวา่หนึ'งหน่วย  คาํในภาษาไทย (รวมทั$งภาษาไทยถิ'นเหนือ หรือคาํเมือง) มกัมีโครงสร้างเป็น
คาํพยางคเ์ดียว ไปจนถึงคาํหลายพยางค ์ จึงนบัวา่มีทั$งคาํแบบธรรมดาและคาํซบัซอ้น 
        ที'มา หมายถึง แหล่งกาํเนิด  ตน้ตอ  มูลเหตุ หรือจุดเริ'มตน้ ที'บางสิ'งบางอยา่ง
ปรากฏออกมาหรือไดรั้บมา ซึ' งอาจไดแ้ก่ที'มาของคาํ 

 “คํา”  ที'ใชใ้นการตั$ง “ชื
อ”  มีความหมาย และมกัจะบอกความสัมพนัธ์ระหวา่ง  
“ชื'อ” นั$น ๆ กบัลกัษณะของสังคมและวฒันธรรม และยงัอธิบายปรากฏการณ์ทางสังคมและ
วฒันธรรมเกี'ยวกบัที
มาของชื'อ ผา่นชื'อนั$น ๆ อีกดว้ย  
ลกัษณะโครงสร้างของคาํในภาษาไทยและภาษาไทยถิ'นเหนือ (คาํเมือง) จดัวา่เป็นคาํพยางคเ์ดียว 
กล่าวคือพยางคห์นึ'งพยางคมี์ค่าเป็นคาํหนึ'งคาํ เนื'องจากมีความหมาย จึงจดัเป็นภาษาคาํโดด
เช่นเดียวกบัภาษาไทยกลาง  แต่ในภาษาถิ'นทั$งสองมีวธีิสร้างคาํใหเ้ป็นคาํชนิดอื'น ๆ โดยเฉพาะคาํ
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ประสม (compound words) ซึ' งตามการแบ่งออกเป็น ของ  Plag, Ingo  (2003) คาํประสมมี 4 ชนิด  
ไดแ้ก่  

(1)  คาํประสมที'มีคาํนามเป็นหลกั (Nominal compounds) 
(2)  คาํประสมที'มีคาํคุณศพัทเ์ป็นหลกั (Adjectival compounds)  
(3)  คาํประสมที'มีคาํกิริยาเป็นหลกั (Verbal compounds)  
(4) คาํประสมแบบนีโอคลาสสิก (Neoclassical compounds)  ซึ' งเกิดจาก 

การนาํเอาคาํโดดที'มีความหมายอยา่งนอ้ย 2 คาํ มารวมเขา้ดว้ยกนั   
1.3.1 องคป์ระกอบของโครงสร้างคาํประสมแบบที' 1  
        องคป์ระกอบของโครงสร้างคาํประสมแบบที' 1 ไดแ้ก่คาํประสมที'มีคาํนาม 

เป็นหลกั (Nominal compounds) ประกอบไปดว้ย คาํนามเป็นคาํหลกัและคาํที'มาขยายในรูปคาํนาม
วางไวด้า้นหลงั ตามโครงสร้างนี$  สามารถแยกแยะโครงสร้างคาํออกไดเ้ป็น  

   +/- คาํนาม/สรรพนามขยาย + คํานามหลกั +/-  คาํนามหรือคาํคุณศพัทข์ยาย  
 1.3.2 องคป์ระกอบของโครงสร้างคาํประสมแบบที' 4  
   องคป์ระกอบของโครงสร้างคาํประสมแบบที' 4 ไดแ้ก่คาํประสมที'เกิดจากการ

นาํเอาคาํโดดที'มีความหมายอยา่งนอ้ย 2 คาํ มารวมเขา้ดว้ยกนั  โครงสร้างคาํประสมแบบที' 4 ในชื'อ
พนัธ์ุลาํไยประกอบไปดว้ยคาํนามหลกั และคาํนามขยายที'วางไวห้นา้คาํนามหลกั จึงไดโ้ครงสร้าง 
ดงันี$ :- 

   1) คําโดด + คําโดด  = +/- คาํนาม/สรรพนามขยาย + คํานามหลกั  
เมื'อทดลองนาํชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นที'รู้จกักนัโดยทั'วไปจาํนวน 3 พนัธ์ุ มา

จาํแนกออกเป็นโครงสร้างตามโครงสร้างคาํประสมจากการแบ่งของ Plag, Ingo (2003) จะได้
โครงสร้างชื'อพนัธ์ุลาํไยสอดคลอ้งกบัโครงสร้างคาํประสมโครงสร้างแบบที' 1 และ แบบที' 4 ซึ' ง
ประกอบไปดว้ยคาํประสมที'มีคาํนามเป็นหลกั (Nominal compounds) และ  คาํประสมที'เกิดจากการ
นาํเอาคาํโดดที'มีความหมายอยา่งนอ้ย 2 คาํ มารวมเขา้ดว้ยกนั จะไดโ้ครงสร้าง ดงันี$ :- 

+/- คาํนามขยาย + คํานามหลกั +/-  คาํนามหรือคาํคุณศพัทข์ยาย  
ชื'อพนัธ์ุลาํไย เป็นชื'อที'เป็นคาํประสมแบบโครงสร้างผสานระหวา่งสองโครงสร้าง ดง้แสดงให้เห็น
ในตารางที' 1ชื'อพนัธ์ุลาํไยทั$ง 3 ชื'อ ประกอบไปดว้ยคาํในภาษาถิ'นลา้นนา ทั$งคาํที'มีความหมายตรง
กับคาํในภาษาไทยกลาง แต่เวลาคนท้องถิ'นออกเสียง จะออกเสียงที'มีลักษณะเฉพาะแบบ ซึ' ง
แตกต่างกนัที'เสียงวรรณยุกต์ ได้แก่คาํว่า “อี แห้ว เบี$ ยว เขียว” และคาํที'เป็นคาํเฉพาะในภาษาถิ'น
ลา้นนา ไดแ้ก่คาํวา่ “ดอ” 
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ตารางที
 1 โครงสร้างชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 3 พนัธ์ุ 

ชื
อพนัธ์ุลาํไย คาํนามขยาย คาํนามหลกั คาํนามขยาย 
 

คาํคุณศพัทข์ยาย 
 

อีดอ อี ดอ - - 
อีแหว้   อี แหว้ - - 
อีเบี$ยวเขียว   อี เบี$ยว - เขียว 
 

คาํที'ใชเ้รียกชื'อลาํไย โดยการศึกษาตามลกัษณะของโครงสร้างทางภาษา   
บ่งบอกถึงที'มาของลาํไยแต่ละชื'อ ซึ' งสะทอ้นใหเ้ห็นพฒันาการของลาํไยในดา้นต่างๆ  โดยเฉพาะ
พนัธ์ุของลาํไย อยา่งต่อเนื'อง  เผยใหเ้ห็นความผกูพนั และคุณค่าระหวา่งลาํไยกบัเกษตรกรผูผ้ลิต
และผูบ้ริโภคทั$งชาวไทย และชาวต่างชาติ  เป็นปรากฏการณ์ทางสังคมและวฒันธรรม  อนันาํมาซึ' ง
ปัจจยัทางเศรษฐกิจ  ที'มีผลต่อ 
ชีวติความเป็นอยูข่องผูค้นในประเทศไทย  โดยเฉพาะเกษตรกรภาคเหนือในจงัหวดัเชียงใหม่ และ
ลาํพนู 
 ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'จะนาํมาศึกษาวเิคราะห์ ในงานวจิยันี$   มีจาํนวน 26 ชื'อ ตามการแนะนาํ
ของศูนยว์จิยัและพฒันาลาํไยแม่โจ ้ มหาวทิยาลยัแม่โจ ้ จงัหวดัเชียงใหม่ ในจาํนวนนี$   ลาํไยที'ไดรั้บ
ความนิยมปลูกเพื'อจาํหน่ายและรับประทาน  ไดแ้ก่ อีดอ  เบี$ยวเขียว  สีชมพ ูและ แห้ว แต่ทวา่  ยงั
ไม่เคยมีการศึกษาคน้ควา้หาที'มา  เหตุผล  ของการตั$งชื'อ  และความสัมพนัธ์ของชื'อลาํไย กบัปัจจยั
ทางสังคมและวฒันธรรม  ที'ทาํใหส้าธารณะชนทั'วไปรู้จกัชื'อลาํไย  แมก้ระทั'ง  ผูที้'มีส่วนเกี'ยวขอ้ง
กบัลาํไยโดยตรง  ไดแ้ก่  เกษตรกร  ผูค้า้ลาํไย  และนกัวชิาการดา้นลาํไย 

ชื'อและที'มาของลาํไย จะทาํใหป้ระชาชนทั'วไป อาทิ เกษตรกรทั'วไป นกัวชิาการ  
นกัเรียนนกัศึกษา  นกัพฒันา  นกัปกครอง  ผูค้า้ลาํไย  และผูบ้ริโภค  ทั$งในและต่างประเทศ  ไดรู้้จกั
และเขา้ใจชื'อลาํไยแต่ละชนิด  จะไดต้ระหนกัรู้ถึงคุณค่าของลาํไยในฐานะพืชเศรษฐกิจ  อาหาร  ยา  
และตน้ไมว้ฒันธรรม  ที'ฉายภาพใหเ้ห็นความสัมพนัธ์และความผกูพนัระหวา่งไมผ้ลมงคลนี$กบั
ประชาชน  โดยเฉพาะชาวลา้นนาหรือ “คนเมือง” มาชา้นาน  และจะมีส่วนช่วยในการส่งเสริม  และ
ผลกัดนัใหห้น่วยงานที'เกี'ยวขอ้ง  เกษตรกร  และผูค้า้  อนุรักษแ์ละพฒันาลาํไยทุกชนิดไวใ้นทอ้งถิ'น  
อนัจะนาํมาซึ' งความมั'งคั'ง  ความสุข  และความภาคภูมิใจ  ที'ไดมี้ส่วนร่วมในการรับผิดชอบในการ
ผลิต  บริโภค  และการขายต่อไป 

ลาํไยเป็นพืชเศรษฐกิจที'มีแหล่งผลิตสาํคญัอยูใ่นภาคเหนือ โดยเฉพาะจงัหวดัเชียงใหม่
และลาํพนู ซึ' งมีพื$นที'ในการปลูกคิดเป็นร้อยละ 80 ของพื$นที'ปลูกลาํไยในภาคเหนือทั$งหมด การ
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ขยายพื$นที'ในการเพาะปลูกลาํไยมีจาํนวนเพิ'มขึ$นทุกปี เนื'องจากปริมาณความตอ้งการในการบริโภค
ที'เพิ'มขึ$น เกษตรกรปลูกลาํไยต่างพากนัเพิ'มปริมาณผลผลิตใหม้ากที'สุด ดงันั$นภาคเหนือจึงมีชื'อ
ลาํไยที'หลากหลายโดยเป็นพนัธ์ุของทอ้งถิ'น และชื'อพนัธ์ุลาํไยมีความสัมพนัธ์กบัสังคมและ
วฒันธรรมของชาวลา้นนา 

 

อุปกรณ์และวธีิการ 

 
2.1 ออกแบบแบบสัมภาษณ์ 

  แบบสัมภาษณ์เป็นแบบสัมภาษณ์ที'ถูกออกแบบเพื'อใหไ้ดข้อ้มูล ๒ ส่วน ไดแ้ก่ 
ขอ้มูลส่วนบุคคล และขอ้มูลเกี'ยวกบัชื'อพนัธ์ุลาํไย ซึ' งประกอบดว้ย ขอ้มูลต่างๆ ดงันี$  

 2.1.1  ขอ้มูลส่วนบุคคล ประกอบดว้ย ชื'อ ชื'อสกุล อาย ุการศึกษา สาขาการศึกษา 
อาชีพและระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 
  2.1.2  ขอ้มูลเกี'ยวกบัชื'อลาํไย ประกอบดว้ยคาํถามเกี'ยวกบัขอ้มูล 3 ส่วน 
ดงัต่อไปนี$ :- 
   1. พนัธ์ุลาํไยที'ปลูก 
   2. ความรู้เกี'ยวกบัชื'อพนัธ์ุลาํไย 
   3. ที'มาของชื'อพนัธ์ุลาํไย ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'กลั'นกรองมา ตามคาํแนะนาํของ
ศูนยว์จิยัและพฒันาลาํไยแม่โจ ้มหาวทิยาลยัแม่โจ ้พ.ศ. 2554 จาํนวน 26 ชื'อ ดงัแบบสัมภาษณ์ที'
แนบมานี$   

2.2  สัมภาษณ์เกษตรกร และนกัวชิาการ ในจงัหวดัเชียงใหม่ และลาํพนู  
  ผูว้ิจยัไดส้ัมภาษณ์เกษตรกรลาํไยในเขตจงัหวดัเชียงใหม่ (อาํเภอสารภี) และ จ.

ลาํพูน (อาํเภอ บา้นธิ และ อาํเภอป่าซาง) จาํนวน 14 คน และสัมภาษณ์นกัวิชาการลาํไย จาํนวน 3 
คน รวมเป็น 17 คน ทั$งนี$ ศูนยว์ิจยัและพฒันาลาํไยแม่โจ ้มหาวิทยาลยัแม่โจ ้เป็นผูใ้ห้การแนะนาํ
รายชื'อและที'อยูข่องผูใ้หก้ารสัมภาษณ์ทั$งหมด 

 การสัมภาษณ์ เป็นการสัมภาษณ์ดว้ยการถามตามแบบสัมภาษณ์พร้อมจดบนัทึก
สังเกตลกัษณะตน้ลาํไยของเกษตรกร รวมทั$งใบ และ ผล (หากมี) และถ่ายภาพ ซึ' งสามารถพิจารณา
ใช้เป็นข้อมูลประกอบการวิเคราะห์เกี'ยวกับชื'อและที'มาของชื'อพนัธ์ุลาํไยที'กลั'นกรองมา ตาม
คาํแนะนาํของศูนยว์จิยัและพฒันาลาํไยแม่โจ ้มหาวทิยาลยัแม่โจ ้จาํนวน 26 รายชื'อ เมื'อเสร็จสิ$นการ
สัมภาษณ์ไดจ้ดัเก็บแบบสัมภาษณ์ทนัที 
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 เกษตรกร และนกัวชิาการ เป็นผูที้'มีความรู้และประสบการณ์เกี'ยวกบัลาํไยสูง โดย 

ผู ้วิจ ัยได้รับรายชื'อและคําแนะนําจากนักวิชาการลําไย ณ ศูนย์วิจัยและพัฒนาลําไยแม่โจ ้
มหาวทิยาลยัแม่โจ ้เชียงใหม่เมื'อปีพ.ศ. 2555 

2.3 จดัทาํระบบขอ้มูลจากแบบสัมภาษณ์ (และจากการจดบนัทึก)   
  หลงัจากสัมภาษณ์เกษตรกรและนกัวชิาการลาํไยแลว้ ไดน้าํขอ้มูลที'ไดม้าลงบนัทึก 
โดยการพิมพใ์ห้เป็นระเบียบ และไดน้าํมาพิจารณาเรียบเรียงและประมวลผล โดยแยกเป็นหัวขอ้
ไดแ้ก่ 
 

1) ขอ้มูลเกี'ยวกบัผูใ้หส้ัมภาษณ์ ขอ้มูลเกี'ยวกบัผูใ้ห้สัมภาษณ์ประกอบไปดว้ยชื'อ ที'อยู ่
อาชีพ การศึกษา และระยะเวลาในการประกอบอาชีพของเกษตรกรและนักวิชาการลาํไย รวม
จาํนวน 17 คน โดยแยกนําเสนอการประมวลข้อมูลเป็น 2 กลุ่ม คือกลุ่มเกษตรกร และกลุ่ม
นกัวชิาการ  

1.1 เกษตรกร 
เกษตรกรจาํนวน 14 คน เป็นเกษตรกรลาํไยที'มีความรู้และประสบการณ์ในปลูกลาํไย

มาเป็นเวลานาน อีกทั$งยงัเป็นผูที้'มีความกระตือรือร้น ใหค้วามสนใจที'จะเรียนรู้และพฒันาตนเองใน
การผลิตลาํไยใหมี้คุณภาพและปริมาณที'ดีอยา่งต่อเนื'อง เขา้รับการอบรม ประชุมเสวนาเกี'ยวกบั
ลาํไย และบางท่าน เช่น คุณวชิกร รอมใจ เกษตรกรชาวอาํเภอสารภี จงัหวดัเชียงใหม่ เคยไดรั้บเชิญ
ใหเ้ป็นวทิยากรบรรยายใหค้วามรู้แก่เพื'อนเกษตรกร ในการประชุม ณ มหาวทิยาลยัแม่โจ ้ในปี 2555 
ดว้ย บางท่านเคยไดรั้บรางวลัจากการประกวดลาํไย อาทิคุณบญัชาการ (เดิมชื'อบญัชา) พลชมชื'น 
เกษตรกรชาวอาํเภอสารภี จงัหวดัเชียงใหม่ เช่นเดียวกนั เคยไดรั้บรางวลัชนะเลิศรางวลัที' 1 และ
รางวลัที' 2 จากการประกวดลาํไยสีชมพ ูดงันั$น เกษตรกรเหล่านี$  จึงลว้นแลว้แต่เป็นเกษตรกรลาํไยที'
เหมาะสมแก่การเป็นผูที้'ทางศูนยว์จิยัและพฒันาลาํไยแม่โจ ้ มหาวทิยาลยัแม่โจ ้ ไดแ้นะนาํใหผู้ว้จิยั
ไปสัมภาษณ์เก็บขอ้มูล2 ซึ' งเป็นเกษตรกรที'อยูแ่ละปลูกลาํไยในทอ้งที'ที'มีชื'อเสียงดา้นการผลิตลาํไย 
ไดแ้ก่ ในเขตจงัหวดัเชียงใหม่ที'อาํเภอสารภี จาํนวน 8 คน และอาํเภอพร้าว 1 คน และในเขตจงัหวดั
ลาํพนูที'อาํเภอเมือง 2 คน (1 ใน 2 คน อยูใ่นตาํบลหนองชา้งคืน) อาํเภอป่าซาง จาํนวน 2 คน และ
อาํเภอบา้นธิ 1 คน 

เกษตรกรลาํไยทั$ง 14 คน เป็นเกษตรกรชาย มีวยัวุฒิ และคุณวุฒิหลากหลายมาก 
กล่าวคือ มีอายุตั$งแต่ 47  ปี จนถึงอายุ  80 ปี มีวุฒิการศึกษา ตั$งแต่ ชั$นประถมปีที' 4 จนถึง ปริญญา
ตรี และมี 1 คน จบการศึกษาระดบัปริญญาโท ดังนั$ นระยะเวลาในการประกอบอาชีพจึงมี
                                                           
2 การเก็บขอ้มูลดว้ยการสมัภาษณ์ จะดาํเนินการเพิ'มในโครงการต่อเนื'อง  
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ความแตกต่างหลากหลายไปตามอายุด้วยเช่นกนั จากการสัมภาษณ์ พบว่า เกษตรกรลาํไยในเขต
จงัหวดัเชียงใหม่ และลาํพนูทั$งหมด ประกอบอาชีพทาํสวนลาํไยมาเป็นเวลาอยา่งนอ้ยที'สุด 10 ปี ไป
จนถึง 50 ปี 

1.2  นกัวชิาการลาํไย  
นกัวชิาการลาํไยทุกคนเป็นผูเ้ชี'ยวชาญดา้นลาํไยโดยเฉพาะ ทั$งทางทฤษฎีและปฏิบติั มี

ผลงานทางวชิาการลาํไย โดยผา่นการศึกษา ทดลอง และบรรยายใหค้วามรู้แก่เกษตรกร นกัวชิาการ
นกัศึกษา และผูส้นใจ มาเป็นเวลานาน (ตั$งแต่ 20 – 30 ปี) จึงเป็นผูมี้ชื'อเสียง เป็นที'ยอมรับในวงการ
ลาํไยของประเทศ 

ในจาํนวนนกัวิชาการลาํไยที'ไดส้ัมภาษณ์แลว้ 3 คนนี$  มีนกัวิชาการที'เป็นอาจารยใ์น
สถาบนัอุดมศึกษา 2 คน และเป็นนกัวิชาการสังกดักระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 1 คน ทั$ง 3 คนมี
ถิ'นที'อยู่ และรับราชการอยูใ่นองคก์รในภาคเหนือตอนบนทั$งสิ$น ไดแ้ก่ เชียงใหม่ 1 คน เชียงราย 1 
คน และลาํปาง 1 คน นกัวิชาการลาํไยการศึกษาทั$ง 3 คน จบการศึกษาในระดบัปริญญาโท 2 คน
และดาํรงตาํแหน่งทางวชิาการเป็นผูช่้วยศาสตราจารย ์และจบการศึกษาในระดบัปริญญาเอก 1 คน 

ดงันั$นนกัวิชาการทั$ง 3 คน จึงเป็นผูมี้ความรู้ ความชาํนาญ และประสบการณ์เกี'ยวกบั
ลาํไยเป็นอยา่งสูง อาทิ หลกัการและวิธีการในการผลิตลาํไยทั$งในและนอกฤดู การดูแลรักษา และ
การใส่ปุ๋ยลาํไย โดยไดท้ดลอง คน้ควา้และปฏิบติังานวชิาการดา้นลาํไยเป็นระยะเวลาตั$งแต่ 20  - 30 
ปี  

2) ขอ้มูลดา้นความรู้เกี'ยวกบัชื'อพนัธ์ุลาํไย  
การประมวลผลข้อมูลด้านความรู้เกี'ยวกับชื'อพันธ์ุลําไยที'ได้จากการสัมภาษณ์

เกษตรกรและนกัวิชาการลาํไย รวมจาํนวน 17 คนนี$  ในชั$นนี$  จะนาํเสนอเป็นการประมวลผลแยก
กลุ่มออกเป็น 2 กลุ่ม กล่าวคือกลุ่มเกษตรกร 1 กลุ่ม และกลุ่มนกัวิชาการ 1 กลุ่ม ภายหลงั เมื'อเสร็จ
สิ$นการเก็บขอ้มูลเพิ'มแล้ว จะไดน้าํผลการประมวลในลกัษณะนี$ มาวิเคราะห์สรุปเป็นจาํนวนชื'อ
พนัธ์ุลาํไย พร้อมที'มาของชื'อพนัธ์ุฯ 

2.1 ขอ้มูลดา้นความรู้เกี'ยวกบัชื'อพนัธ์ุลาํไยจากเกษตรกร 
ในจาํนวนชื'อพนัธ์ุลาํไย จาํนวน 26 ชื'อ มีเกษตรกรที'รู้จกัชื'อพนัธ์ุลาํไย จาํนวน 3 ชื'อ คือ อีดอ 20 

อีดอ 27 และ อีดอ 75 ชื'อละเพียงท่านเดียวในจาํนวน 14 คนโดยระบุว่า อีดอ 20 คือ “อีดอซาว” 
เนื'องจาก ตวัเลข 20 และ คาํวา่ “ซาว” ในภาษาถิ'นลา้นนา (คาํเมือง) เป็นคาํพอ้งเสียงกบัตวัเลข 20 
และเขา้ใจวา่ อีดอ 27 หมายถึง ดอหนองชา้งคืน ส่วนอีดอ 75 หมายถึง อีเบี$ยวเขียว ซึ' งชื'อพนัธ์ุลาํไย
ทั$งสามชื'อน่าจะเป็นหมายเลขลาํไยที'ส่งเขา้ประกวด นอกจากนี$  ยงัมีชื'อลาํไยอีก 4 ชื'อที'เกษตรกร
ลาํไย ไม่รู้จกัชื'อและไม่ทราบขอ้มูลเกี'ยวกบัชื'อ ไดแ้ก่ อีดอหลวง อีดอลุ่มนํKาปิง และใบหยก ดงัจะ



18 

 
เห็นการประมวลขอ้มูลที'ไดจ้ากการสัมภาษณ์เกษตรกรนี$ ในตารางที' 2 นอกจากรายชื'อพนัธ์ุลาํไย 
จาํนวน 26 รายชื'อนี$  ผูใ้หส้ัมภาษณ์ทั$งเกษตรกร และนกัวชิาการลาํไย ยงัระบุชื'อลาํไยชื'ออื'นๆอีกดว้ย 
ซึ' งผูว้จิยัจะไดร้วบรวมนาํเสนอในรายงาน เมื'อเสร็จสิ$นโครงการทั$งหมด (โครงการต่อเนื'อง) 

ตารางที
 2 ประมวลผลขอ้มูลชื'อพนัธ์ุลาํไยจากการสัมภาษณ์เกษตรกร (เฉพาะขอ้มูลที�ตรงกนั) 

ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ รู้จัก ไม่

รู้จัก 

ข้อมูล 

1 อีดอ 20    
2 อีดอ 27    
3 อีดอ 75    
4 อีดอกา้นแขง็   ผลใหญ่ เปลือกหนา ก้านแข็ง ช่อตั$ งตรง 

และสั$ น (ไดข้อ้มูลจากผูใ้ห้การสัมภาษณ์ที'
ตรงกนัมากที'สุด รวมจาก 8 ท่าน) 

5 อีดอหลวง   ไม่มีข้อมลู 
6 อีดอแกว้ยี'   คนปลูกชื'อ อา้ยแกว้ยี' หรือลุงแกว้ เป็นคน

บ้านแม่ข่า  ต.แม่ก๊า  อ.สันป่าตอง    จ .
เชียงใหม่ (เสียชีวติแลว้)ผลลาํไยมีขนาดเล็ก 
มีลักษณะคล้ายลําไยพวงทอง แต่โตกว่า
ลํา ไ ย พ ว ง ท อง  ข น า ด ข อง ผ ล มี ข น า ด
สมํ'าเสมอ 
- ชื'อลุงแก้วยี' ต.สันทราย ม.2 เป็นคนบา้น
สา อ.สารภี (ยี' แปลวา่ยิ$มเก่ง)  

7 อีดอยอดแดง   ยอดสีแดงก้านแข็ง เปลือกหนา เวลาแตก
ใบอ่อน ออกยอดเป็นสีแดง ลูกโต   แต่ลูก
ออกห่าง ไม่ค่อยเป็นพวง 
- ไดแ้ก่ ลาํไยธรรมดา 

8 อีดอกา้นอ่อน   ก้านอ่อน เปลือกบาง เนื$ อค่อนข้างหนา 
พวงยอ้ยลงเนื'องจากมีผลดกมาก     ทนแดด 
ผิวสวย เนื'องจากเป็นลาํไยที' ออกผลเป็น
พวง จึงทาํใหใ้ส่เข่งหรือตะกร้าไดง่้าย 
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ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ รู้จัก ไม่

รู้จัก 

ข้อมูล 

9 อีดอลุ่มนํ�าปิง   ไม่มีข้อมลู 
10 อีดอสุขมุ   ดร.สุขมุ เป็นผูป้ลูก 
12 อีเบี$ยวเขียวเชียงใหม่   ผลมีลกัษณะเบี$ยว ขนาดใหญ่ เปลือกออกสี

เขียวและหนา ผิวสวย ออกผลเป็นพวงดี 
ติดลูกดกดั$งเดิมมาจากเวียงเชียงใหม่ตั$งแต่
สมยัพระราชชายาเจา้ดารารัศมี 
เมล็ดในเล็ก ผลไม่โตมีรสกรอบ ออกผลชา้
กวา่ลาํไยพนัธ์ุอื'นๆ  
-แหล่งปลูกเดิมอยูเ่ชียงใหม่ ผวิเรียบเขียว
รสหวาน เนื$อสีเหลืองนวลสวย(แหล่งที'
มากสุดที'ต.ยางเนิ$ง อ.สารภี พนัธ์เก่าแก่
ดั$งเดิม ผวิเรียบเนื$องามเนื$อกรอบแต่เก็บ
ไม่ไดน้าน ผลผวิสีคลํ'า  
- ติดลูกไม่ดก 

13 อีแหว้   เป็นลาํไยปี หรือ ออกเสียงแบบภาษาถิ'น
ลา้นนาวา่ “ปีs ” หมายถึง ลาํไยที'ออกผลตาม
ฤดูกาล และชา้กวา่พนัธ์ุอื'นๆ หลงัพนัธ์ุอีดอ 
ผลโต กรอบ มีรสหวาน เนื$อบาง มีนํ$ าเยอะ 
และเมล็ดในใหญ่  
เวลาแตกใบอ่อน ออกยอดเป็นสีแดง ใบ
แขง็และกา้นของพวงลาํไยแหง้ 
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ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ รู้จัก ไม่

รู้จัก 

ข้อมูล 

14 พวงทอง   หรือเรียกกนัวา่ “เพชรพวงทอง” พวงใหญ่ และ
ดก  ลูกใหญ่ ช่อสวย มีสีเหลืองทอง เนื$อเละไม่
กรอบ เป็นนํ$ า ออกพร้อมอีดอ ผลลาํไยมีขนาด
สมํ' า เสมอ กลิ'นหอมค้างคาวไม่ กินลําไยนี$
เนื'องจากมีกลิ'นเหมน็คาว เม็ดใหญ่ เวลาออกผล
ทาํใหกิ้'งโนม้ลง 
-ต่างจากพนัธ์ุอีดอที'มีลูกใหญ่กว่า เปลือกแข็ง
กวา่ สีออกนํ$าตาลคลํ$า 
-พวงทอง ตอนเป็นวยัรุ่นรสชาติพวงทองอร่อย
เนื$อแน่น หวานกรอบ เป็นลาํไยติดกนัเป็นช่อ
พวงคล้ายองุ่นลูกแบนๆไม่กลมต้นกําเนิดอยู่
สารภี 

15 จมัโบ ้   หมายถึงลาํไยทุกพนัธ์ุที'คดัขนาดพิเศษ 
ลูกโตใหญ่ ขนาด “จมัโบ”้ เนื'องจากไดรั้บการ
บาํรุงดีเป็นพิเศษจึงทาํให้ลูกใหญ่ขนาดจมัโบ้
พนัธ์ุจากเวยีดนาม ขนาดใหญ่  

16 แดงกลม   ผลกลม มีสีออกแดงเหมือนลูกแกว้ เปลือกนอก
ออกสีแดง เนื$อลาํไยแฉะมีนํ$ าคล้ายพนัธ์ุดอ มี
กลิ'นเหม็นเขียว ลาํไยนี$ ใกล้สูญพนัธ์ุแล้วมีนํ$ า
มากทาํใหอ้บแหง้ไดย้าก  

17 ใบดาํ   หรือเรียกอีกชื'อหนึ' งว่า “อีดาํ”อยู่กลุ่มเดียวกบั
ลาํไยอีดอ บา้งก็บอกวา่คลา้ยพนัธ์ุอีดอ แต่ผลไม่
โตเท่าพนัธ์ุอีดอ แต่ออกผลดกใบออกสีเขียวดาํ
เขม้ (เขียวคลํ$ าคล้ายลาํไยพนัธ์ุปู่ มาตีนโค้ง) มี
ขนาดเล็ก พื$นเมือง ใบเขียวเขม้ ผลคุลคละ มี
กลิ'น รสไม่ค่อยหวาน ฉํ'านํ$า แฉะ  

18 ใบหยก   ไม่มีข้อมลู 
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ลาํดับ 

 

ชื
อพนัธ์ุ 

 

รู้จัก 

ไม่

รู้จัก 

 

ข้อมูล 

19 นํ$าผึ$งทวาย   เป็นลาํไยพนัธ์ุพื$นเมืองหรือเกษตรกรเรียกว่า 
ลําไย “ธรรมดา”ผลมีขนาดเล็ก เนื$ อออกสี
เหลืองๆ คลา้ยนํ$าผึ$ง 

20 ปู่ มาตีนโคง้   ได้ชื'อตามผูป้ลูกแต่ดั$ งเดิม ชื'อ “มา”ขณะเดิน 
ตีนของลุงมาโค้งเข้าหากัน   ปลูกที' ต.หนอง
ชา้งคืน อ.เมือง จ.ลาํพนู  
ผลคลา้ยลาํไยพนัธ์ุอีดอ  มีขนาดใหญ่ กลิ'นคาว 
เปลือกบาง มีสีเขียว กา้นอ่อน ติดเชื$อราไดง่้าย  

21 บา้นโฮ่ง   ปลูกที'บา้นโฮ่ง (อ.บา้นโฮ่ง จ.ลาํพูน) เป็นลาํไย
กลุ่มลาํไยพนัธ์ุอีดอ แต่กลายพนัธ์ุ 
ผลโต ช่อสวย 
-พนัธ์พื$นเมือง ในกลุ่มอีดอดั$งเดิมกิ'งพนัธ์ มา
จากอ.บา้นโฮ่ง ลูกใหญ่ เป็นลาํไยกลายพนัธ์ุมา
จากอีดอ  

22 เพชรสาคร   เป็นลําไยที'มาจากจังหวดั สมุทรสาคร ออก
ก่อนลําไยพันธ์ุอื'นๆ เดิมอาจนําไปจากแถว
เชียงใหม่ (ดงัเช่นที'พระราชชายาเจา้ดารารัศมี
เคยนําไปปลูกที'กรุงเทพมหานคร) ซึ' งลําไย
จาํนวน 3 ต้น ปลูกที'บา้นนํ$ าโทง้ อ.หางดง จ.
เชียงใหม่มาจากสมุทรสาคร (กลุ่มลาํไยต่างถิ'น 
อาจเป็นพนัธ์ุเวียดนาม) - ลาํไยเครือ (ตน้เป็น
เครือ) ลูกโต ติดผลไม่มาก เนื$อเหนียว ไม่ค่อย
หวาน  

23 กรอบกะทิ   ไม่มีข้อมลู 
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2.2 ขอ้มูลดา้นความรู้เกี'ยวกบัชื'อพนัธ์ุลาํไยจากนกัวชิาการ 

ในจาํนวนชื'อพนัธ์ุลาํไย จาํนวน 26 ชื'อ มีนกัวชิาการลาํไยท่านเดียวที' รู้จกัชื'อพนัธ์ุลาํไย

ทั$ง 26 ชื'อ แต่ระบุวา่ ลาํไยจาํนวน 3 ชื'อ คือ อีดอ 20 อีดอ 27 และ อีดอ 75 นั$น เป็นลาํไยพนัธ์ุอี

ดอตน้ที' 20 27 และ75 จากการประกวดตน้พนัธ์ุ อีก 3 ท่านไม่รู้จกัชื'อ และไม่รู้ที'มาดว้ย ดงันั$น ชื'อ

พนัธ์ุลาํไยที'เป็นพนัธ์ุลาํไยโดยแทจ้ริง ที'สามารถนาํมาศึกษาหาที'มาของชื'อได ้น่าจะมีจาํนวน 23 ชื'อ 

ชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 23 ชื'อ น่าจะเป็นชื'อพนัธ์ุลาํไยชื'อสามญัที'เป็นที'รู้จกัในหมู่
นกัวชิาการลาํไย ในชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 23 ชื'อ มีชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 9 ชื'อที'นกัวชิาการลาํไยทั$ง 3 
ท่านรู้จกัตรงกนั ไดแ้ก่ ลาํไยชื'ออีดอก้านอ่อน สีชมพู อเีบีKยวเขียวเชียงใหม่ อแีห้ว พวงทอง แดง

กลม ใบดํา และเพชรสาคร ในชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 9 ชื'อนี$นกัวชิาการลาํไย 2 ท่านให้ขอ้มูลเกี'ยวกบั
ความรู้เรื'องที'มาของชื'อพนัธ์ุลาํไยที'ตรงกนั จาํนวน 7 ชื'อ (โปรดดูตารางที' 3) ส่วนนกัวชิาการอีก
ท่านหนึ'งใหข้อ้มูลเกี'ยวกบัความรู้เรื'องที'มาของชื'อลาํไยเพียง 1 ชื'อเท่านั$น คือ เพชรสาคร (ใน
จาํนวนชื'อพนัธ์ุลาํไย 26 ชื'อในแบบสัมภาษณ์)  
ตารางที
 3  ประมวลผลขอ้มูลชื'อพนัธ์ุลาํไยจากการสัมภาษณ์นกัวชิาการลาํไย (เฉพาะขอ้มูลที'   
                ตรงกนั) 

ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ รู้จัก ไม่รู้จัก ข้อมูล 

1 อีดอ 20    
2 อีดอ 27    
3 อีดอ 75    
4 อีดอกา้นแขง็    
5 อีดอหลวง    

6 อีดอแกว้ยี'    

7 อีดอยอดแดง    
8 อีดอกา้นอ่อน   กา้นช่อผลอ่อน 

กา้นช่อ ผลอ่อนหอ้ยลง  
9 อีดอลุ่มนํ$าปิง    
10 อีดอสุขมุ    
11 สีชมพ ู   เนื$อผลมีสีชมพ ูขอบผลแก่ 

เนื$อผลมีสีชมพูเรื' อๆ และ
หวาน 
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ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ รู้จัก ไม่รู้จัก ข้อมูล 

12 อีเบี$ยวเขียวเชียงใหม่   ผลรูปทรงเบี$ยว และผลเล็กมีสี
เขียวผลเบี$ยวและเปลือกสีเขียว 

13 อีแหว้   เนื$อแหง้กรอบ 
14 พวงทอง   ตั$งชื'อตามชื'อคนที'ชื'อพวงทอง 

ช่อผลแน่น เป็นพวง 
15 จมัโบ ้    
16 แดงกลม   ผลมีรูปร่างกลม 

ผลกลม 
17 ใบดาํ   สีของใบเขม้คลํ$า 

ใบสีเขียวเขม้คลํ$าเกือบดาํ 
18 ใบหยก    
19 นํ$าผึ$งทวาย    
20 ปู่ มาตีนโคง้    
21 บา้นโฮ่ง    
22 เพชรสาคร   ปลูกที' จ.สมุทรสาครออกดอก

ติดผลนอกฤดู และที'
สมุทรสาครซื$อพนัธ์ุอีดอกลาย
พนัธ์ุ เป็นลาํไยเวยีดนาม ใบเล็ก 
ออกดอกง่าย และอาจออก 2 
ครั$ ง / ปี มีกลิ'นคาว 
- จาก จ.สมุทรสาคร 

23 กรอบกะทิ    
24 พื$นเมือง    
25 กระดูก    
26 อีดอคาํราง    
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ผลการวจัิย 

 

3.1 วิเคราะห์ชื
อพันธ์ุลําไยจํานวน 26 สายพันธ์ุ ตามวิธีการวิเคราะห์โครงสร้างคําในสาขาความรู้

ทางภาษาศาสตร์ (Linguistics) 
การวเิคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 26 สายพนัธ์ุโดยใชค้วามรู้เกี'ยวกบั 

ภาษาศาสตร์ (Linguistics) ซึ' งเป็นศาสตร์ที'ศึกษาภาษาอย่างเป็นวิทยาศาสตร์ เช่นเดียวกบัศาสตร์
อื'นๆในปัจจุบนั ชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 26 สายพนัธ์ุ สามารถวิเคราะห์ได้ 2 รูปแบบ แบบที' 1 
วิเคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไยตามหลกัการแบ่งโครงสร้างคาํของ Plag, Ingo  (2003) แบบ
ที' 2 วิเคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไย โดยแยกการประกอบคาํตามภาษาแรก (first language 
or mother tongue) ของคาํ 

3.1.1 วเิคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไยตามหลกัการแบ่งโครงสร้างคาํของ Plag, 
Ingo (2003) 

โครงสร้างคาํประสมในชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 26 สายพนัธ์ุ ประกอบไปดว้ย โครงสร้าง
คาํแบบคาํประสม (compound words) ตามหลกัการแบ่งโครงสร้างคาํของ Plag, Ingo  (2003) 
จัดเป็นคาํประสมที'มีโครงสร้างคําประสมแบบที'  1 คาํประสมที'มีคาํนามเป็นหลัก (Nominal 
compounds) และแบบที'  4 คาํประสมแบบนีโอคลาสสิก (Neoclassical compounds) ซึ' งเกิดจากการ
นาํเอาคาํโดดที'มีความหมายอยา่งนอ้ย 2 คาํ มารวมเขา้ดว้ยกนัโครงสร้างคาํประสมทั$งสองแบบ แยก
ออกเป็นองคป์ระกอบแบบละเอียด ไดด้งันี$ :-  

คาํประสมแบบที' 1 คาํประสมที'มีคาํนามเป็นหลกั (Nominal compounds)  
องค์ประกอบของโครงสร้างคาํประสมแบบที' 1 ได้แก่คาํประสมที'มีคาํนามเป็นหลกั (Nominal 
compounds) ประกอบไปดว้ย คาํนามเป็นคาํหลกัและคาํที'มาขยายในรูปคาํนามวางไวด้า้นหลงั ตาม
โครงสร้างนี$  สามารถแยกแยะโครงสร้างคาํออกไดเ้ป็นโครงสร้าง ดงันี$ :-  

+/- คาํนามขยาย + คํานามหลกั +/-  คาํนามหรือคาํคุณศพัทข์ยาย  
  

คาํประสมแบบที'  4 คาํประสมแบบนีโอคลาสสิก (Neoclassical compounds) ซึ' งเกิด
จากการนาํเอาคาํโดดที'มีความหมายอยา่งนอ้ย 2 คาํ มารวมเขา้ดว้ยกนั องคป์ระกอบของโครงสร้าง
คาํประสมแบบที' 4 ไดแ้ก่คาํประสมที'เกิดจากการนาํเอาคาํโดดที'มีความหมายอย่างนอ้ย 2 คาํ มา
รวมเขา้ดว้ยกนั  ประกอบไปดว้ย คาํนามหลกั และคาํนามขยายที'วางไวห้น้าคาํนามหลกั จึงได้
โครงสร้างคาํ ดงันี$ :- 

+/- คาํโดด (คาํนามขยาย) + คาํโดด (คํานามหลกั)  
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ชื'อพนัธ์ุลาํไยส่วนใหญ่ มกัประกอบไปดว้ยการผนึกโครงสร้างคาํประสมแบบที' 1 กบั

แบบที' 4 กล่าวคือ ชื'อพนัธ์ุลาํไยส่วนใหญ่ ประกอบไปด้วยคาํนามหลัก โดยมีคาํนามอื'น หรือ
คาํคุณศพัทม์าขยาย จะไดโ้ครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไยเป็นโครงสร้าง ดงันี$ :- 

+/- คาํนามขยาย + คํานามหลกั +/-  คาํนามหรือคาํคุณศพัทข์ยาย  
ตารางที
 4  องคป์ระกอบของโครงสร้างคาํประสมในชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 26 สายพนัธ์ุ 

ชื
อพนัธ์ุลาํไย คํานามขยาย คํานามหลกั คํานามขยาย คําคุณศัพท์ขยาย 

อีดอ 20 อี ดอ  20 
อีดอ 27 อี ดอ  27 
อีดอ 75 อี ดอ  75 
อีดอกา้นแขง็ อี ดอ กา้น แขง็ 
อีดอหลวง อี ดอ หลวง  
อีดอแกว้ยี' อี ดอ แกว้ ยี' 
อีดอยอดแดง อี ดอ ยอด แดง 
อีดอกา้นอ่อน อี ดอ กา้น อ่อน 
อีดอลุ่มนํ$าปิง ๑ อี ดอ ลุ่มนํ$าปิง  
อีดอสุขมุ อี ดอ สุขมุ  
สีชมพ ู  - สี  ชมพ ู
อีเบี$ยวเขียวเชียงใหม่๒ อี เบี$ยว  เขียวเชียงใหม่ 
อีแหว้ อี แหว้   
พวงทอง - พวง ทอง  
จมัโบ ้ - -  จมัโบ ้
แดงกลม - แดง  กลม 
ใบดาํ - ใบ  ดาํ 
ใบหยก - ใบ หยก  
นํ$าผึ$งทวาย - นํ$าผึ$ง  ทวาย 
ปู่ มาตีนโคง้ ปู่ * มา ตีน โคง้ 
บา้นโฮ่ง - บา้น  โฮ่ง 
เพชรสาคร  เพชร สาคร  
กรอบกะทิ๓   กะทิ กรอบ 
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ชื
อพนัธ์ุลาํไย คํานามขยาย คํานามหลกั คํานามขยาย คําคุณศัพท์ขยาย 

พื$นเมือง พื$น เมือง   
กระดูก - กระดูก   
อีดอคาํราง อี ดอ คาํ (ภาษาถิ'นลา้นนา 

หมายถึง ทอง) 
ราง คือ “ลาง” 

หมายเหตุ: อดีอลุ่มนํKาปิง๑ และ อเีบีKยวเขียวเชียงใหม่๒ ชื'อพนัธ์ุลาํไย จาํนวน 2 ชื'อนี$  สามารถนาํมา
วเิคราะห์แยกองคป์ระกอบคาํใหล้ะเอียดและชดัเจนยิ'งขึ$น ดงัแสดงไวใ้นตารางขา้งใตนี้$  
ตารางที
 5  องคป์ระกอบโดยละเอียดของโครงสร้างคาํประสมในชื'อพนัธ์ุลาํไย จาํนวน 2 ชื'อ 

ชื
อพนัธ์ุ

ลาํไย 

คํานาม

ขยาย 

คํานาม

หลกั 

คํานาม

ขยาย 

 

คํานาม 

ขยาย 

 

คํานาม

ขยาย 

 

คําคุณ 

ศัพท์ขยาย 

 

คํานาม

ขยาย 

 

คําคุณ 

ศัพท์

ขยาย 

 

อีดอลุ่มนํ$ า
ปิง 

อี ดอ ลุ่ม นํ$า ปิง    

อีเบี$ยว
เขียว
เชียงใหม่ 

อี เบี$ยว    เขียว เชียง ใหม่ 

 
หมายเหตุ:  กรอบกะทิ๓ ตรงกบัโครงสร้างคาํประสม แบบที' 2 ตามการแบ่งของ Plag, Ingo (2003) 
ไดแ้ก่ คาํประสมที'มีคาํคุณศพัทเ์ป็นหลกั (Adjectival compounds) ซึ' งไดโ้ครงสร้าง ดงันี$ : 
 

ตารางที
 6  องคป์ระกอบโดยละเอียดของโครงสร้างคาํประสมในชื'อพนัธ์ุลาํไยกรอบกะทิ  

ชื
อพนัธ์ุลาํไย คําคุณ 

ศัพท์หลกั 
คํานามขยาย 
 

กรอบกะทิ กรอบ กะทิ 
 

3.1.2 วเิคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไย โดยแยกการประกอบคาํตามภาษาแรก 
(first language or mother tongue) ของคาํ 
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วเิคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไย โดยการนาํชื'อพนัธ์ุลาํไยทั$ง 26 ชื'อ มาแยก

ออกเป็นคาํโดดๆตามภาษาแรก (first language or mother tongue) ของคาํ (โปรดดูตารางที' 3.7) ซึ' ง
ชื'อพนัธ์ุลาํไยส่วนใหญ่เป็นลาํไยที'มีชื'อเป็นภาษาลา้นนา (คาํเมือง) แต่เขียนสะกดโดยใชอ้กัขระใน
ภาษาไทยกลาง ซึ' งเป็นภาษาประจาํชาติของประเทศไทย ใชเ้ป็นภาษาราชการ และเป็นภาษาที'คน
ไทยปัจจุบนัสามารถพดู อ่าน และเขียนได ้จึงใชเ้ป็นภาษากลางในการติดต่อสื'อสารระหวา่งคนไทย
ทั'วประเทศ ในการแยกคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไยนี$  ไดแ้ยกคาํออกเป็นคาํโดดๆ โดยพิจารณาการออกเสียง
แบบดั$งเดิมตามภาษาแรกของคาํ และการออกเสียงของเกษตรกรชาวเชียงใหม่และลาํพนูที'ได้
สัมภาษณ์ประกอบดว้ย ซึ' งในการออกเสียงตามแบบคาํเมือง หรือภาษาไทยถิ'นเหนือนั$น มกัต่างกนั
ที'เสียงวรรณยกุต ์ และบางครั$ งมีคาํที'เป็นเสียงปฏิภาค (correspondence) กนัระหวา่งภาษาคาํเมือง 
และภาษาไทยกลาง กล่าวคือเทียบเสียงกนัไดว้า่ เป็นคาํๆเดียวกนัในทั$งสองภาษา  

 
ตารางที
 7 โครงสร้างการประกอบคาํตามภาษาแรก (first language or mother tongue) ในชื'อพนัธ์ุ

ลาํไยจาํนวน 26 สายพนัธ์ุ 
ชื
อลาํไย คํา

เมือง 

คําไทย

กลาง 

คําเมือง 

+ 

คําไทย

กลาง 

คําเมือง 

+ 

คํา 

อาราบิก 

คํา

องักฤษ 

หมายเหตุ 

1. อีดอ 20    /  ตวัเลขอาราบิก 

2. อีดอ 27    /  ตวัเลขอาราบิก 

3. อีดอ 75    /  ตวัเลขอาราบิก 

4. อีดอกา้นแขง็ /      

5. อีดอหลวง /      

6. อีดอแกว้ยี' /     ยี' หรือออกเสียงแบบคนเมือง เป็น “ญี'” 
หมายถึง “ยิ$ม” 

7. อีดอยอดแดง /      

8. อีดอกา้น 
   อ่อน 

/      

9. อีดอลุ่มนํ$าปิง /     นํ$ าปิง หมายถึง แม่นํ$ าแม่ปิง 

10. อีดอสุขมุ   /    

11. สีชมพ ู   /   คาํเมือง เรียก “สีออน” 
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ชื
อลาํไย คํา

เมือง 

คําไทย

กลาง 

คําเมือง 

+ 

คําไทย

กลาง 

คําเมือง 

+ 

คํา 

อาราบิก 

คํา

องักฤษ 

หมายเหตุ 

12. อีเบี$ยวเขียว  
    เชียงใหม่ 

/     เชียง หมายถึงเมือง 

13. อีแหว้ /      

14. พวงทอง  /     

17. ใบดาํ /      
18. ใบหยก /     เวลาออกเสียงในภาษาคําเมือง เสียง

วรรณยุกต์ของคาํว่า “ใบหยก”ซึ' งเป็น
ปฏิภาค (correspondent) กับภาษาไทย
กลางคาํเดียวกนั จะเป็นเสียงวรรณยกุต ์
สูง-ขึ$น-ตก หรือเสียงกึ'งตรี-กึ'งโท 

19. นํ$าผึ$งทวาย   /    
20. ปู่ มาตีนโคง้ /      
21. บา้นโฮ่ง /      
22. เพชรสาคร  /     
23. กรอบกะทิ  /     
24. พื$นเมือง /     หมายถึง ลาํไยพนัธ์ุพื$นเมือง เรียกกนัวา่ 

ลาํไยเมือง หรือ “ธรรมดา” 

25. กระดูก  /    ในภาษาคาํเมือง ไม่มีพยญัชนะควบกลํ$า
ที'ใชเ้สียงและตวั “ร” มีเฉพาะ ควบกลํ$า
ด้วย “ว” เท่านั$ น และใช้ค ําว่า “ดูก” 
(เรณู วิชาศิลป์: 16)  ซึ' งออกเสียง
วรรณยุกต์ สูง-ขึ$ น-ตก (ในภาษาไทย
กลางใช้เสียงวรรณยุกต์เสียงตํ'าตก คือ
วรรณยกุตเ์อก)  

26. อีดอคาํราง /     (อีดอคาํลาง “ราง” เป็นการออกเสียง
แบบภาษาไทยกลางในคําเมือง ไม่มี
เสียงที'สะกดดว้ย “ร” 
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3.2 วเิคราะห์ชื
อพนัธ์ุลาํไยจากการสัมภาษณ์ 

การวิเคราะห์ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'จากการรวบรวมข้อมูลเกี'ยวกับชื'อพนัธ์ุลาํไยทีละชื'อ 
ตามที'ไดจ้ดบนัทึกไวจ้ากการสัมภาษณ์เกษตรกรและนกัวิชาการลาํไยซึ' งไดป้ระมวลผลไว ้(โปรดดู
ตารางที' 1.2 ในหวัขอ้ 2.1 ขอ้มูลดา้นความรู้เกี'ยวกบัชื'อพนัธ์ุลาํไยจากเกษตรกร)  

ในชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 26 ชื'อ มีชื'อลาํไย 3 ชื'อ ไดแ้ก่ อีดอ 20 อีดอ 27 และอีดอ 75 ที'
ผูใ้ห้สัมภาษณ์ ไม่ไดเ้ขา้ใจว่าเป็นชื'อพนัธ์ุลาํไยตามชื'อนั$น ซึ' งเป็นชื'อที'มีหมายเลขอาราบิก (20 27 
และ 75) เป็นจาํนวนตวัเลขประกอบเป็นชื'ออยูด่ว้ย โดยเขา้ใจวา่ ลาํไยทั$ง 3 ชื'อนั$น ไดแ้ก่ ลาํไย อีดอ
ซาว เนื'องจาก ตวัเลข 20 เป็นคาํพอ้งเสียงตรงกบัคาํว่า “ซาว” ในภาษาลา้นนา (คาํเมือง) ส่วนอีดอ 
27 ไดแ้ก่อีดอหนองช้างคืน ซึ' งผูใ้ห้สัมภาษณ์ท่านนี$  อาจจะรู้ขอ้มูลวา่ ลาํไยชื'อนี$  เป็นหมายเลขชื'อ
ลาํไยตน้ที'เขา้ประกวด ซึ' งเป็นลาํไยพนัธ์ุอีดอหนองชา้งคืน และตน้ที'เขา้ประกวดตน้ที' 75 คือลาํไยอี
เบี$ยวเขียว นั'นเอง  

ดงันั$น ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นพนัธ์ุลาํไยโดยแทจ้ริง ที'สามารถนาํมาศึกษาหาที'มาของชื'อ
ได ้น่าจะมีจาํนวน 23 ชื'อ นอกจากนี$  ยงัมีชื'อลาํไย จาํนวน 3 ชื'อที'เกษตรกรผูใ้ห้ขอ้มูลสัมภาษณ์ไม่
รู้จกัชื'อ และไม่ทราบขอ้มูลเกี'ยวกบัที'มาของชื'อทั$งสามชื'อนั$น ไดแ้ก่ ลาํไยชื'อ อีดอลุ่มนํKาปิง ใบ-หยก 
และกรอบกะท ิ(ประมวลขอ้มูลที'ไดจ้ากการสัมภาษณ์เกษตรกร แสดงไวใ้นตารางที'  
 

วจิารณ์ผลการวจัิย 

 
จากการวิเคราะห์ขอ้มูล เพื'อศึกษาเรื'อง “ลาํไย : ชื'อ และที'มา” นี$  ผูว้ิจยัไดว้ิเคราะห์ชื'อ

พนัธ์ุลาํไย จาํนวน 26 ชื'อ (ในแบบสัมภาษณ์) โดยใช้องค์ความรู้ทางภาษาศาสตร์ (Linguistics) 
เกี'ยวกบัวิธีการวิเคราะห์โครงสร้างคาํในภาษาตามหลกัการแบ่งของ Plag, Ingo (2003) และ
วิเคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไย โดยแยกการประกอบคาํตามภาษาแรก (first language or 
mother tongue) ของคาํ และนาํขอ้มูลที'ได้จากการสัมภาษณ์เกษตรกรและนกัวิชาการลาํไยมา
วิเคราะห์ประมวลผล ผูว้ิจยัไดผ้ลการวิจยั 2 ประการใหญ่ ไดแ้ก่ 1) ชื'อพนัธ์ุลาํไยตามประเภทของ
ภาษา (เป็นภาษาถิ'นลา้นนา หรือคาํเมือง และภาษาไทยกลาง) และ 2) ประมวลผลขอ้มูลชื'อพนัธ์ุ
ลาํไยจากการสัมภาษณ์ 

4.1 ชื
อพนัธ์ุลาํไยตามประเภทของภาษา 

4.1.1 ชื
อพนัธ์ุลาํไย: คําประสม  
ผูว้จิยัไดพ้บวา่ ชื'อพนัธ์ุลาํไยส่วนใหญ่ เป็นคาํประสม ซึ' งคาํประสมนี$  เป็นการประสม

คาํกนัระหวา่ง คาํเมือง + คาํเมือง หรือ ไทยกลาง + ไทยกลาง และมกัประกอบไปดว้ยโครงสร้างคาํ
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ที'สอดคลอ้งกบัโครงสร้างคาํประสมโครงสร้างแบบที' 1 และแบบที' 4 ตามหลกัการแบ่งของ Plag, 
Ingo (2003) คือ แบบที' 1 คาํประสมที'มีคาํนามเป็นหลกั (Nominal compounds) และ แบบที' 4 คาํ
ประสม แบบนีโอคลาสสิก (Neoclassical compounds) ซึ'งเกิดจาก การนาํเอาคาํโดดที'มีความหมาย
อยา่งนอ้ย 2 คาํ มารวมเขา้ดว้ยกนั  ซึ' งผูว้จิยัขอนาํเสนอลกัษณะโครงสร้างชื'อลาํไยเป็นสูตรการผนึก
โครงสร้างคาํประสม 2 แบบเขา้ดว้ยกนั โดยใชเ้ครื'องหมาย “+” สาํหรับคาํหลกั หรือ คาํบงัคบั และ
ใชเ้ครื'องหมาย “+/-” สาํหรับคาํที'มีหรือไม่จาํเป็นตอ้งมีก็ได ้ดงันี$ :- 

+/- คาํนาม/สรรพนามขยาย + คํานามหลัก +/-  คาํนามหรือคาํคุณศพัท์
ขยาย  

จากการวเิคราะห์ชื'อพนัธ์ุลาํไยดว้ยการแยกประเภทการประกอบคาํตามภาษาแรก  
(โปรดดูตารางที' 5 ในหว้ขอ้ 5.1.2) ยงัพบชื'อพนัธ์ุลาํไย ที'ประกอบดว้ยคาํตามประเภทของภาษาแรก 
4 ชนิด ไดแ้ก่ 1) ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นภาษาคาํเมือง หรือภาษาถิ'นเหนือ 2) ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็น
ภาษาไทยกลาง 3) ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นคาํปนภาษาคาํเมืองกบัภาษาไทยกลาง กบัชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็น
คาํปนคาํปนระหวา่งภาษาคาํเมืองกบัภาษาอาราบิก (ตวัเลข) และ 4) ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นคาํยมืแบบ
ทบัศพัท ์(loanword proper) ภาษาองักฤษ ดงัจะไดอ้ภิปรายต่อไปนี$ :- 

1) ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นภาษาคาํเมือง หรือภาษาถิ'นเหนือ ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นภาษาคาํ
เมือง หรือภาษาถิ'นเหนือ จาํนวน 15 ชื'อ นบัเป็นชื'อพนัธ์ุลาํไยส่วนใหญ่ คิดเป็นร้อยละ 57.69 % 
ไดแ้ก่ พนัธ์ุลาํไยชื'อ 1) อีดอกา้นแขง็ 2) อีดอหลวง 3) อีดอแกว้ยี' 4) อีดอยอดแดง 5) อีดอกา้นอ่อน 
6) อีดอลุ่มนํ$าปิง 7) อีเบี$ยวเขียวเชียงใหม่ 8) อีแหว้ 9) แดงกลม 10) ใบดาํ 11) ใบหยก 12) ปู่ มาตีน
โคง้ 13) บา้นโฮ่งพื$นเมือง และ 14) อีดอคาํราง 

2) ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นภาษาไทยกลาง ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นภาษาไทยกลางทั$งดว้ยการ
ออกเสียง และการสะกดคาํ จาํนวน 4 ชื'อ (11.53 %) ไดแ้ก่ พนัธ์ุลาํไยชื'อ 1) พวงทอง 2) เพชรสาคร 
3) กรอบกะทิ และ 4) กระดูก 

3) ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นคาํปน ชื'อลาํไยที'เป็นคาํปน (mixed words) มีจาํนวน ๖ คาํ คิด
เป็น 23.07 % เป็นการปนคาํระหวา่งภาษาคาํเมือง หรือภาษาถิ'นเหนือกบัภาษาไทยกลาง และการ
ปนระหวา่งภาษาคาํเมืองกบัภาษาอาราบิก (ตวัเลข) 

3. 1) คาํปนระหวา่งภาษาคาํเมืองกบัภาษาไทยกลาง ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นคาํปน
ระหวา่งภาษาคาํเมือง หรือภาษาถิ'นเหนือ กบัภาษาไทยกลาง โดยมีคาํที'
เป็นคาํปฏิภาค (corresponding word) ของทั$งสองภาษาอยูใ่นชื'อพนัธ์ุ
ลาํไยนั$นๆดว้ย จาํนวน 3 ชื'อ ไดแ้ก่พนัธ์ุลาํไยลาํไยชื'อ 1) อีดอสุขมุ 2) สี
ชมพ ูและ 3) นํ$าผึ$งทวาย  
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3. 2) คาํปนระหวา่งภาษาคาํเมืองกบัตวัเลขอาราบิก ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นคาํปน

ระหวา่งภาษาคาํเมืองกบัภาษาอาราบิก (ตวัเลข) มีจาํนวน 3 คาํ (11.53 
%) ไดแ้ก่ พนัธ์ุลาํไยชื'อ 1) อีดอ 20 2) อีดอ 27 และ 3) อีดอ 75 

4) ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'เป็นคาํยมืแบบทบัศพัท ์(loanword proper)   ภาษาองักฤษชื'อลาํไยที'
เป็นคาํยมืแบบทบัศพัท ์ (loanword proper)  จากภาษาองักฤษ มีจาํนวน 1 คาํ (3.84 %) ไดแ้ก่ ลาํไย
ชื'อ จมัโบ ้ซึ' งเป็นชื'อพนัธ์ุลาํไยที'ออกเสียงเลียนแบบภาษาตน้กาํเนิด คือ ภาษาองักฤษ คาํวา่ “jumbo” 
เป็นคาํคุณศพัท ์ (adjective) ที'บอกลกัษณะเกี'ยวกบัขนาดของลาํไยวา่ เป็นลาํไยที'ออกผลขนาดใหญ่
เป็นพิเศษที'เรียกกนัวา่ “ขนาดจมัโบ”้ 

4.1.2 ภาษาล้านนาหรือคําเมืองในชื
อพนัธ์ุลาํไย 

ในชื'อพนัธ์ุลาํไย 15 ชื'อ ได้แก่ อดีอก้านแข็ง อดีอหลวง อดีอแก้วยี
 อดีอยอดแดง อี

ดอก้านอ่อน อดีอลุ่มนํKาปิง อีเบีKยวเขียวเชียงใหม่ อแีห้ว แดงกลม ใบดํา ใบหยก ปู่มาตีนโค้ง บ้านโฮ่ง 

พืKนเมือง และอดีอคําราง ประกอบไปดว้ยคาํที'เป็นภาษาลา้นนาหรือคาํเมือง จาํนวน 14 คาํ ไดแ้ก่ คาํ
วา่ อี ดอ แหว้ หลวง ยี' ลุ่มนํ$าปิง เชียงใหม่ กลม ใบหยก ปู่  โฮ่ง เมือง คาํ และราง ดงันาํเสนอการ
วเิคราะห์และอภิปรายตามชื'อพนัธ์ุลาํไย โดยใชอ้งคค์วามรู้และวธีิการในสาขาวชิาทาง-ภาษาศาสตร์ 
และความรู้เกี'ยวกบัการเรียกชื'อพนัธ์ุลาํไยที'ไดจ้ากการสัมภาษณ์เกษตรกรและนกั วชิาการ ซึ' งลว้น
แลว้แต่เป็นผูเ้ชี'ยวชาญดา้นลาํไย อีกทั$งความรู้ดา้นภาษาและวฒันธรรมลา้นนาดว้ย โดยคาํเมืองหรือ
ภาษาลา้นนาที'ใชใ้นชื'อพนัธ์ุลาํไย อภิปรายไดด้งันี$  

1) อ ี(นาํหนา้ชื'อพนัธ์ุลาํไยหลายชื'อที'ขึ$นตน้ดว้ยคาํวา่ “อ”ี) เมื'อออกเสียงแบบคาํ
เมือง จะเป็น คาํว่า “อี'” เป็นคาํประกอบหนา้คาํอื'นที'มีพยางค์เดียวซึ' งมีความหมายในเชิงให้เกียรติ
ด้วย เช่น อี'พ่อ อี'แม่ และว่า เป็นคาํนาํหน้าชื'อผูห้ญิง คู่กับคาํว่า “ไอ่” ซึ' งใช้นําหน้าผูช้าย (อุดม 
รุ่งเรืองศรี. 2547: 895) 

2) ดอ (ในชื'ออีดอ) ในพจนากุกรมลา้นนา – ไทย ฉบบัแม่ฟ้าหลวง ศาสตราจารย ์ดร. 
อุดม รุ่งเรืองศรี ไดใ้ห้คาํจาํกดัความของคาํวา่ “ดอ” วา่เป็นคาํวิเศษณ์ประเภทคุณศพัท ์หมายถึง เร็ว
กวา่ปรกติ เช่นเข้าดอ-คือขา้วที'สุกเร็ว คือขา้วเบา (2547: 245)  

3) แห้ว (ในชื'ออีแหว้) ออกเสียงคาํด้วยวรรณยุกต์เสียงสูง – ขึ$ น – ตก หรือ 
เสียงครึ' งตรี-ครึ' งโท เป็นคาํคุณศพัทข์ยายคาํว่า “อี” หมายถึง แวะ หรือ แยกออก ดงันั$น แสดงว่า
ลาํไยพนัธ์ุนี$  เป็นลาํไยที'ออกผลในระยะเวลาเฉพาะเท่านั$น ซึ' งผูเ้ชี'ยวชาญและชาวไทยเหนือ รู้ว่า 
ลาํไยนี$มกัออกผลยากและชา้กวา่ลาํไยพนัธ์ุอีดอ  

4) หลวง (ในชื'ออีดอหลวง) ตรงกับภาษาไทยกลางว่า  “ใหญ่” เป็นคําคุณศัพท ์
หมายถึง ยิ'งใหญ่ 
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5) ยี
 (ในชื'ออีดอแกว้ยี') หรือออกเสียงแบบคนเมือง เป็น “ญี'” หมายถึง “ยิ$ม” 
6) ลุ่มนํKาปิง (ในชื'ออีดอลุ่มนํ$ าปิง) เป็นคาํนามขยายในชื'อพนัธ์ุลาํไยว่า อีดอลุ่มนํ$ าปิง 

ประกอบไปดว้ย คาํโดด 3 คาํ ไดแ้ก่ คาํวา่ ลุ่ม นํ$า และ ปิง  ลุ่ม ไดแ้ก่ที'ราบลุ่ม นํ$ า กร่อนมาจากคาํ
วา่ “นํ$าแม่” ในภาษาคาํเมือง ไดแ้ก่ แม่นํ$ า ในภาษาไทยกลาง นั'นเองปิง หรือเรียกอีกอยา่งวา่ “พิงค”์ 
เป็นชื'อแม่นํ$าที'ไหลผา่นจงัหวดัเชียงใหม่ และลาํพูนหากเรียกและสะกดดว้ยภาษาไทยกลาง จะตอ้ง
เรียกวา่ “แม่นํ$าแม่ปิง” ดงันั$น ลาํไยพนัธ์ุอีดอลุ่มนํ$าปิง น่าจะหมายถึงลาํไยพนัธ์อีดอที'ปลูกในบริเวณ
ที'ราบลุ่มแม่นํ$าปิงโดยเฉพาะ (มีลาํไยพนัธ์ุอื'นๆ ที'อาจเป็นพนัธ์ุอีดอเช่นกนั แต่ปลูกที'อื'น) 

7) เชียงใหม่ (ในชื'ออีเบี$ยวเขียวเชียงใหม่)  “เชียงใหม่”  เป็นคาํภาษาคาํ
เมือง ซึ' งเขียนสะกดแบบภาษาไทยกลาง แต่คนเมือง หรือคนเหนือ จะออกเสียงเป็น “เจียงใหม่” 
(“ใหม่” ออกเสียงวรรณยุกตเ์สียงสูง – ขึ$น – ตก หรือ เสียงครึ' งตรี-ครึ' งโท) ศาสตราจารย ์ดร. อุดม 
รุ่งเรืองศรี (2549: 2-3) ไดอ้ธิบายไวว้่า  คาํว่า “เชียง” (อ่านวา่ “เจียง”) แปลมาจากคาํว่า “นกับวช
ใหม่” ซึ' ง ไดแ้ปลมาจากคาํวา่ “นพีสี” คือ นพ +อิสี” หมายถึง “ฤาษีเกา้ตน” ซึ' ง “อิสี”หรือนกับวช
นั$น ก็เรียก “เชียง”ดว้ย  และอาจสรุปไดว้า่ไดว้า่ ทั$ง “เมือง” และ “เชียง” ต่างก็มีความหมายวา่แหล่ง
ชุมชนขนาดใหญ่อนัเป็นที'ประทบัของกษตัริย ์และยงัแปลไดว้า่เมืองในระดบับริวารไดท้ั$งคู่ 

8) กลม (ในชื'อแดงกลม) คาํเมือง ออกเสียงเป็น “ก๋ม” 
9) ใบหยก (ในชื'อใบหยก) เวลาออกเสียงในภาษาคาํเมือง เสียงวรรณยุกตข์องคาํว่า 

“ใบหยก”ซึ' งเป็นปฏิภาค (correspondent) กบัภาษาไทยกลางคาํเดียวกนั จะเป็นเสียงวรรณยุกต ์สูง-
ขึ$น-ตก หรือเสียงกึ'งตรี-กึ'งโท 

10) ปู่ (ในชื'อปู่มาตีนโค้ง) เป็นคาํนาม หมายถึง สรรพนามและคาํนาํหน้านาม ใช้
เรียกชายสูงอาย ุภายหลงัมกัมีความหมายในเชิงไม่เคารพ ซึ' งหากจะให้เป็นเชิงเคารพจะใช ้อุ้ย หรือ
คาํสาํหรับนบเครือญาติแทน (พจนากุกรมลา้นนา – ไทย ฉบบัแม่ฟ้าหลวง: 442) 

11) โฮ่ง (ในชื'อบา้นโฮ่ง) ออกเสียงเป็นเสียงวรรณยุกต์สูง-ขึ$น-ตก (กึ' งตรี-กึ' งโท) 
หมายถึงพื$นที'ลุ่ม มีลกัษณะเป็นแอ่ง  

12) เมือง (ในชื'อพื$นเมือง) เป็นชื'อเรียกคนที'อยู่ในดินแดนของชาวลา้นนาหรือคน
ไทยภาคเหนือตอนบน 8 จังหวดั รวมทั$ งปรากฏการณ์ทางสังคมและวฒันธรรมทุกอย่างที' มี
ลกัษณะเฉพาะตนเป็นแบบ “เมือง” คนเมืองเรียกตนเองดว้ยคาํนี$  เพื'อแสดงวา่เป็นผูมี้ความเจริญและ
อาศยัอยูใ่นเมือง (อุดม รุ่งเรืองศรี, 2549) และ ใหแ้ตกต่างจากคนพม่า และคนมอญ โดยเรียกคนพม่า
วา่ “ม่าน” และเรียกคนมอญวา่ “เม็ง” (สงวน โชติสุขรัตน์, 2512) นบัวา่เป็นสะทอ้นอตัลกัษณ์อยา่ง
หนึ'ง ซึ' งสอดคลอ้งกบัผลการวิจยัของภทัรธนิษฐ์ ศรีจอมทอง (Sirchomthong, 2012, 2012) ที'พบคาํ
เมืองซึ' งเขียนเป็นภาษาไทยกลางเป็นส่วนใหญ่ แต่คนเหนือจะอ่านเป็นคาํเมืองได ้และบางครั$ งเขียน
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เป็นตวัอกัษรลา้นนา (ตวั “เมือง”) รวมทั$งเขียนเป็นภาษาอื'นๆดว้ย อาทิ ภาษาองักฤษ ฝรั'งเศส  บน
แผ่นป้ายในที'สาธารณะโดยเฉพาะตามสองขา้งถนนในจงัหวดัเชียงใหม่ เชียงราย พะเยา  ลาํพูน 
ลาํปาง และแพร่ในที'นี$  คาํว่า “พื$นเมือง” หมายถึง ลาํไยพนัธ์ุพื$นเมือง เรียกกนัว่า ลาํไยเมือง หรือ 
ลาํไย “ธรรมดา” 

13) คํา เป็นคาํนาม หมายถึง ทองคาํ 
14) ราง (ในชื'ออีดอคาํราง) คาํว่า “ราง” ได้แก่คาํว่า “ลางออก” ในพจนานุกรม

ลา้นนา – ไทย ฉบบัแม่ฟ้าหลวง หนา้ 645 เป็นคาํกริยา หมายถึง ถอยเพื'อหาจงัหวะ อยา่งไก่ชน และ
ในระบบเสียงภาษาลา้นนา ไม่มีเสียง “ร”การอธิบายดงันี$  ตรงกบัการให้สัมภาษณ์ของเกษตรกรผู ้
ปลูกลาํไย ชื'อนายวชิกร รอมใจ ซึ' งอยูใ่นยา่นเดียวกนั คือที'บา้นสันทรายมหาวงศ ์อาํเภอสารภี ซึ' งได้
อธิบายวา่ เป็นการเรียกตามชื'อผูริ้เริ'มปลูก หรือคน้พบลาํไยพนัธ์ุนี$  ซึ' งเป็นคนที'ไม่ชอบมีปัญหากบั
ใคร จึง  “ค่อยๆถอยออกไป” ลาํไยพนัธ์ุนี$  จึงไดชื้'อวา่ “อีดอคาํลาง” 

4.2 ชื
อพนัธ์ุลาํไยจากการสัมภาษณ์ 

4.2.1 จํานวนชื
อพนัธ์ุลาํไย 
ชื'อพนัธ์ุลาํไยที'ได้วิเคราะห์จากประมวลผลการสัมภาษณ์เกษตรกรและนักวิชาการ 

จาํนวน 17 คน ในรอบการทาํวจิยัรอบนี$  น่าจะมีจาํนวน 18 ชื'อ ไดแ้ก่ อีดอกา้นแข็ง อีดอแกว้ยี' อีดอย
อดแดง อีดอกา้นอ่อน อีดอสุขมุ อีเบี$ยวเขียวเชียงใหม่ อีแห้ว พวงทอง แดงกลม ใบดาํ นํ$ าผึ$งทวาย ปู่
มาตีนโคง้ บา้นโฮ่ง เพชรสาคร พื$นเมือง กระดูก และอีดอคาํราง (ดงัแสดงไวใ้นตารางที' 8)  

ชื'อพนัธ์ุลาํไย จาํนวน 3 ชื'อ คือ อดีอ 20 อดีอ 27 และ อดีอ 75 นั$น ไดแ้ก่การใส่
หมายเลขตน้พนัธ์ุลาํไยที'ส่งเขา้ประกวด โดยนกัวชิาการลาํไย คือ ผูช่้วยศาสตราจารยพ์าวนิ มะโน
ชยั ซึ' งมีความรู้และประสบการณ์ดา้นลาํไยมาร่วม 20 ปี เป็นนกัวชิาการเพียงท่านเดียวที'ใหข้อ้มูลวา่ 
ลาํไยพนัธ์ุอีดอทั$ง 3 ชื'อ เป็นลาํไยพนัธ์ุอีดอจากการประกวดตน้พนัธ์ุ ซึ' งเมื'อพิจารณาจากการให้
ขอ้มูลของเกษตรกรเพียงท่านเดียวที'ใหข้อ้มูลวา่ อีดอ 20 คือ “อีดอซาว” ก็เป็นเพราะ ตวัเลข 20 และ 
คาํวา่ “ซาว” ในภาษาถิ'นลา้นนา (คาํเมือง) เป็นคาํพอ้งเสียงกบัตวัเลข 20 และมีเกษตรกรอีกเพียง
ท่านเดียวที'ระบุวา่ อีดอ 27 หมายถึง ดอหนองชา้งคืน ส่วนอีดอ 75 หมายถึง อีเบี$ยวเขียว ดงันั$น 
ตวัเลขอาราบิก 20 27 และ 75 จึงน่าจะเป็นหมายเลขตน้พนัธ์ุลาํไยในการประกวด ตามที' ผศ. พาวนิ 
มะโนชยั ใหข้อ้มูลไว ้ นอกจากนี$  ยงัมีลาํไยอีกจาํนวน 4 ชื'อที'เกษตรกรผูใ้หข้อ้มูลสัมภาษณ์ไม่รู้จกั
ชื'อ และไม่ทราบขอ้มูลเกี'ยวกบัที'มาของชื'อทั$งสามชื'อนั$น ไดแ้ก่ ลาํไยชื'อ อดีอหลวง อดีอลุ่มนํKาปิง 

ใบหยก และกรอบกะท ิ 
ในจาํนวนชื'อพนัธ์ุลาํไยทั$งหมดที'ใชใ้นการสัมภาษณ์ มีชื'อพนัธ์ุลาํไย จาํนวน 15 ชื'อ

เป็นชื'อพนัธ์ุลาํไยในภาษาลา้นนา หรือคาํเมือง ส่วนอีก 4 ชื'อ เป็นลาํไยในชื'อภาษาไทยกลาง ไดแ้ก่ 
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สีชมพ ูพวงทอง เพชรสาคร และกรอบกะทิ  ดงัไดแ้ยกการวเิคราะห์ไวใ้นตารางที' 7 ภายใตห้วัขอ้ที' 
5.1.2 ส่วนลาํไยอีกหนึ'งชื'อ คือ ลาํไยชื'อ “จมัโบ”้นั$น หมายถึง ลาํไยทุกพนัธ์ุที'คดัขนาดพิเศษ เป็น
เพราะผลมีขนาดใหญ่เป็นพิเศษ เนื'องจากไดรั้บการบาํรุงดีเป็นพิเศษ จึงทาํใหลู้กใหญ่ขนาดจมัโบ ้ที'
เรียกเป็นคาํทบัศพัทภ์าษาองักฤษวา่ ขนาด “จมัโบ”้  

เมื'อสังเคราะห์ชื'อพนัธ์ุลาํไยจากการวเิคราะห์ดงัที'นาํเสนอไวใ้นตารางที' 4 – 6 ซึ' งมี
คาํนามเป็นคาํหลกั จะพบคาํภาษาลา้นนา หรือคาํเมืองเป็นคาํนามหลกัมากที'สุด ไดแ้ก่ คาํวา่ “ดอ” 
จาํนวน 11 ครั$ ง และพบคาํวา่ “ใบ” ซึ' งเป็นคาํปฏิภาค (สอดคลอ้งกนั) กบัคาํภาษาไทยกลาง จาํนวน 
2 ครั$ ง ส่วนชื'อพนัธ์ุลาํไยชื'ออื'นๆ มีจาํนวนชื'อละ 1 ครั$ ง ไดแ้ก่ คาํวา่ สี เบี$ยว แห้ว พวง แดง นํ$าผึ$ง มา 
บา้นเพชร กรอบ เมือง และกระดูก คาํหลกัในชื'อพนัธ์ุลาํไยเหล่านี$  ส่วนใหญ่เป็นคาํภาษาลา้นนา
หรือคาํเมือง ดงันั$น ความรู้เกี'ยวกบัคาํเมืองเหล่านี$  สามารถอธิบายเกี'ยวกบั “ชื'อและที'มา” ของลาํไย
ไดเ้ป็นอยา่งดีวา่ ชื'อพนัธ์ุลาํไยนี'เอง เป็นชื'อไมผ้ลที'บ่งบอกถึงอตัลกัษณ์อยา่งหนึ'งของสังคมลา้นนา 
โดยผา่นภาษาทอ้งถิ'น ซึ' งเป็นเครื'องหมายที'แสดงถึงคติ ความเชื'อ และวถีิชีวติของผูค้นในสังคมนี$  
นั'นเอง 
ตารางที
 8  สรุปชื'อพนัธ์ุลาํไยจากการสัมภาษณ์เกษตรกรและนกัวชิาการลาํไย (เฉพาะขอ้มูลที'    

                 ตรงกนั)  

ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ ข้อมูล 
1 อีดอกา้นแขง็ ผลใหญ่ เปลือกหนา กา้นแขง็ ช่อตั$งตรง และสั$น (ไดข้อ้มูลจากผูใ้ห้

การสมัภาษณ์ที'ตรงกนัมากที'สุด รวมจาก 8 ท่าน) 
2 อีดอแกว้ยี' คนปลูกชื'อ อา้ยแกว้ยี' หรือลุงแกว้ เป็นคนบา้นแม่ข่า ต.แม่ก๊า อ.สัน

ป่าตอง    จ.เชียงใหม่ (เสียชีวติแลว้) 
ผลลาํไยมีขนาดเล็ก มีลกัษณะคลา้ยลาํไยพวงทอง แต่โตกว่าลาํไย
พวงทอง ขนาดของผลมีขนาดสมํ'าเสมอ 
- ชื'อลุงแกว้ยี' ต.สนัทราย ม.2 เป็นคนบา้นสา อ.สารภี  
(ยี' แปลวา่ยิ$มเก่ง)  

3 อีดอยอดแดง ยอดสีแดงกา้นแขง็ เปลือกหนา เวลาแตกใบอ่อน ออกยอดเป็นสีแดง 
ลูกโต   แต่ลูกออกห่าง ไม่ค่อยเป็นพวง 
- ไดแ้ก่ ลาํไยธรรมดา 

4 อีดอกา้นอ่อน กา้นอ่อน เปลือกบาง เนื$อค่อนขา้งหนา พวงยอ้ยลงเนื'องจากมีผลดก
มาก     ทนแดด ผิวสวย  
เนื'องจากเป็นลาํไยที' ออกผลเป็นพวง จึงทาํให้ใส่เข่งหรือตะกร้าได้
ง่าย 

5 อีดอสุขมุ ดร.สุขมุ เป็นผูป้ลูก 
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ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ ข้อมูล 
6 สีชมพ ู เนื$อลาํไยมีสีออกสีชมพ ู(เมื'อแก่เตม็ที'แลว้ เนื$อกรอบหวาน มีกลิ'นหอมสี

ของทอ้งใบไม่เขียวเขม้  เปลือกสีนํ$ าตาลใสๆ ) 
7 อีเบี$ยวเขียวเชียงใหม่ ผลมีลกัษณะเบี$ยว ขนาดใหญ่ เปลือกออกสีเขียวและหนา ผิวสวย ออก

ผลเป็นพวงดี ติดลูกดก 
ดั$งเดิมมาจากเวยีงเชียงใหม่ตั$งแต่สมยัพระราชชายาเจา้ดารารัศมี 
เมลด็ในเลก็ ผลไม่โต 
มีรสกรอบ ออกผลชา้กวา่ลาํไยพนัธ์ุอื'นๆ  

7 อี เ บี$ ยวเขียวเ ชียงใหม่
(ต่อ) 

-แหล่งปลูกเดิมอยูเ่ชียงใหม่ ผิวเรียบเขียวรสหวาน เนื$อสีเหลืองนวลสวย
(แหล่งที'มากสุดที'ต.ยางเนิ$ง อ.สารภี พนัธ์เก่าแก่ดั$งเดิม ผิวเรียบเนื$องาม
เนื$อกรอบแตเ่ก็บไม่ไดน้าน ผลผวิสีคลํ'า  
- ติดลูกไม่ดก 

8 อีแหว้ เป็นลาํไยปี หรือ ออกเสียงแบบภาษาถิ'นลา้นนาวา่ “ปีs ” หมายถึง ลาํไยที'
ออกผลตามฤดูกาล และชา้กวา่พนัธ์ุอื'นๆ หลงัพนัธ์ุอีดอ 
ผลโต กรอบ มีรสหวาน เนื$อบาง มีนํ$ าเยอะ และเมลด็ในใหญ่  
เวลาแตกใบอ่อน ออกยอดเป็นสีแดง ใบแขง็และกา้นของพวงลาํไยแหง้ 

9 พวงทอง หรือเรียกกนัวา่ “เพชรพวงทอง” พวงใหญ่ และดก  ลูกใหญ่ ช่อสวย มีสี
เหลืองทอง เนื$อเละไม่กรอบ เป็นนํ$ า ออกพร้อมอีดอ ผลลาํไยมีขนาด
สมํ'าเสมอ กลิ'นหอมคา้งคาวไม่กินลาํไยนี$ เนื'องจากมีกลิ'นเหม็นคาว เม็ด
ใหญ่ เวลาออกผลทาํใหกิ้'งโนม้ลง 
-ต่างจากพนัธ์ุอีดอที'มีลูกใหญ่กวา่ เปลือกแขง็กวา่ สีออกนํ$ าตาลคลํ$า 
-พวงทอง ตอนเป็นวยัรุ่นเคนซื$อดอพวงทองอร่อยเนื$อแน่น หวานกรอบ 
เป็นลาํไยติดกันเป็นช่อพวงคลา้ยองุ่นลูกแบนๆไม่กลมตน้กาํเนิดอยู่
สารภี 

10 แดงกลม ผลกลม มีสีออกแดงเหมือนลูกแกว้ เปลือกนอกออกสีแดง เนื$อลาํไยแฉะ
มีนํ$ าคลา้ยพนัธ์ุดอ มีกลิ'นเหมน็เขียว  
ลาํไยนี$ ใกลสู้ญพนัธ์ุแลว้ 
มีนํ$ ามากทาํใหอ้บแหง้ไดย้าก  
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ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ ข้อมูล 
11 ใบดาํ หรือเรียกอีกชื'อหนึ'งวา่ “อีดาํ” 

อยูก่ลุ่มเดียวกบัลาํไยอีดอ บา้งก็บอกวา่คลา้ยพนัธ์ุอีดอ แต่ผลไม่โต
เท่าพนัธ์ุอีดอ แต่ออกผลดก 
ใบออกสีเขียวดาํเขม้ (เขียวคลํ$าคลา้ยลาํไยพนัธ์ุปู่มาตีนโคง้) มีขนาด
เล็ก พื$นเมือง ใบเขียวเขม้ ผลคุลคละ มีกลิ'น รสไม่ค่อยหวาน ฉํ'านํ$ า 
แฉะ  

12 นํ$ าผึ$งทวาย เป็นลาํไยพนัธ์ุพื$นเมืองหรือเกษตรกรเรียกวา่ ลาํไย “ธรรมดา” 
ผลมีขนาดเลก็ เนื$อออกสีเหลืองๆ คลา้ยนํ$ าผึ$ง 

13 ปู่มาตีนโคง้ ไดชื้'อตามผูป้ลูกแต่ดั$งเดิม ชื'อ “มา”ขณะเดิน ตีนของลุงมาโคง้เขา้หา
กนั   ปลูกที' ต.หนองชา้งคืน อ.เมือง จ.ลาํพนู  
ผลคลา้ยลาํไยพนัธ์ุอีดอ  มีขนาดใหญ่ กลิ'นคาว เปลือกบาง มีสีเขียว 
กา้นอ่อน ติดเชื$อราไดง่้าย  

14 บา้นโฮ่ง ปลูกที'บา้นโฮ่ง (อ.บา้นโฮ่ง จ.ลาํพูน) เป็นลาํไยกลุ่มลาํไยพนัธ์ุอีดอ 
แต่กลายพนัธ์ุ 
ผลโต ช่อสวย 
-พนัธ์พื$นเมือง ในกลุ่มอีดอดั$งเดิมกิ'งพนัธ์ มาจากอ.บา้นโฮ่ง ลูกใหญ่ 
เป็นลาํไยกลายพนัธ์ุมาจากอีดอ  

15 เพชรสาคร เป็นลาํไยที'มาจากจงัหวดั สมุทรสาคร ออกก่อนลาํไยพนัธ์ุอื'นๆ เดิม
อาจนาํไปจากแถวเชียงใหม่ (ดงัเช่นที'พระราชชายาเจา้ดารารัศมีเคย
นาํไปปลูกที'กรุงเทพมหานคร) ซึ' งลาํไยจาํนวน 3 ตน้ ปลูกที'บา้นนํ$ า
โทง้ อ.หางดง จ.เชียงใหม่ 
มาจากสมุทรสาคร (กลุ่มลาํไยต่างถิ'น อาจเป็นพนัธ์ุเวียดนาม) - 
ลาํไยเครือ (ตน้เป็นเครือ) ลูกโต ติดผลไม่มาก เนื$อเหนียว ไม่ค่อย
หวาน  

16 พื$นเมือง เป็นลาํไยที'ขึ$นเองตามเขตบา้นของคนเมืองหรือคนไทยภาคเหนือ 
เรียกอีกอย่างหนึ' งว่าลาํไย “ธรรมดา”สันนิษฐานว่า เกิดการกลาย
พนัธ์ุขึ$นมา มีลกัษณะคลา้ยลาํไยนํ$ าผึ$ง 
ผลเลก็ เมลด็ในมีขนาดใหญ่ เนื$อบาง ออกผลดก 
ลาํไยเมือง เช่นเดียวกบัสายนํ$ าผึ$ ง เป็นลาํไย พนัธ์ุธรรมดา ผลเล็ก
เหมือนลาํไยป่า  
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หมายเหตุ รอดาํเนินการการอภิปรายผลการวเิคราะห์ขอ้มูลโดยสมบูรณ์ ภายหลงัเสร็จสิ$นการเก็บ
ขอ้มูลสัมภาษณ์ทั$งหมด 

 

สรุปผลการวจัิย 

 

การวเิคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไยจาํนวน 26 สายพนัธ์ุโดยใชค้วามรู้เกี'ยวกบั 
ภาษาศาสตร์ (Linguistics) สามารถวเิคราะห์ได ้2 รูปแบบ คือแบบที' 1 วิเคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อ
พนัธ์ุลาํไยตามหลกัการแบ่งโครงสร้างคาํของ Plag, Ingo  (2003) ซึ' งพบวา่ ชื'อพนัธ์ุลาํไยส่วนใหญ่ 
มกัประกอบไปด้วยการผนึกโครงสร้างคาํประสมแบบที' 1 (ประสมที'มีคาํนามเป็นหลัก หรือ 
Nominal compounds)  กบัโครงสร้างคาํผสมแบบที' 4 (นีโอคลาสสิก (Neoclassical compounds) ซึ' ง
เกิดจากการนาํเอาคาํโดดที'มีความหมายอยา่งนอ้ย 2 คาํ มารวมเขา้ดว้ยกนั) กล่าวคือ ชื'อพนัธ์ุลาํไย
ส่วนใหญ่ ประกอบไปดว้ยคาํนามหลกั โดยมีคาํนามอื'น หรือคาํคุณศพัทม์าขยาย จะไดโ้ครงสร้างคาํ
ในชื'อพนัธ์ุลาํไยเป็นโครงสร้าง ดงันี$ :- 

+/- คาํนามขยาย + คํานามหลกั +/-  คาํนามหรือคาํคุณศพัทข์ยาย 

ลาํดบั ชื
อพนัธ์ุ ข้อมูล 

17 กระดูก ผลมีขนาดเล็ก เนื$อบาง แต่เมล็ดในใหญ่  แต่ใชท้าํขนม ขา้วเหนียว
เปียกลาํไยไดใ้บกรอบ ตน้สีแหง้ ไม่ชุ่มชื$น 
- คือ อีแดงกลม  

18 อีดอคาํราง เดิมผูป้ลูกคือ “ลุงคาํ”  มีสร้อยวา่ราง เมื'อออกเสียงแบบคาํเมือง จะ
เป็นคาํวา่ “ลาง” (ในระบบเสียงภาษาคาํเมือง หรือภาษาลา้นนา ไม่มี
เสียง “ร”)  ผูค้นเรียกท่านวา่ “ลุงคาํลาง” เป็น     ชาวตาํบลสันทราย 
มหาวงศ์ อาํเภอสารภี โดย ไปทาํการทาบกิ'งมากจากบา้นเจ้าเมือง
ลาํพนู 
- เป็นลาํไยที'มีลกัษณะพิเศษ กล่าวคือ สุกก่อนลาํไยพนัธ์ุอื'น 15 วนั 
เมลด็ในมีขนาดใหญ่ลูกโตเสมอกนั 
-ออกก่อนดออื'นๆ ดอคาํรางออกผลสมํ'าเสมอไม่ใส่สาร  
-เป็นสร้อยที'คนอื'นๆเรียก คาํวา่ “ราง” ลาง แปลวา่ ถอยออกมา “ราง
ออกมา” ดงันั$น “ค่อยๆถอยออกมา” ซึ' งเป็นบุคลิกนิสัย ไม่ชอบมี
เรื'องกบัใคร (ชื'อคนปลูกตน้แรกลุงคาํราง อยูส่ารภี มีชีวิตอยูอ่าย ุ60 
กวา่  
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แบบที' 2 เป็นการวเิคราะห์โครงสร้างคาํในชื'อพนัธ์ุลาํไย โดยแยกการประกอบคาํตาม

ภาษาแรก (first language or mother tongue) ของคาํ ซึ' งจาํแนกออกเป็น 5 กลุ่มไดแ้ก่  1) คาํเมือง2) 
คาํไทยกลาง 3)  คาํเมือง + คาํไทยกลาง 4) คาํเมือง + อารบิก  และ 5) คาํองักฤษ  (ตารางที'4.9) 

จากผลการสัมภาษณ์เกษตรกรและนกัวชิาการพบวา่ ชื'อพนัธ์ุลาํไยมีที'มาอยู ่2 ลกัษณะ
คือ เป็นชื'อที'ตั$งตามลกัษณะของผลหรือคุณภาพของผลลาํไย และเป็นชื'อที'ตั$งตามประวติัคนปลูก
หรือสถานที'ที'ปลูกเป็นครั$ งแรก (ตารางที' 4.9) โดยสรุปลกัษณะชื'อและที'มาของชื'อพนัธ์ุลาํไย ไดด้งั
แสดงไวใ้นตารางที'4. 9  

 
ตารางที
 9 สรุปลกัษณะชื'อและที'มาของชื'อพนัธ์ุลาํไย 

ลาํดบั ชื
อพนัธ์ุ 

โครงสร้างการ
ประกอบ 

คาํตามภาษา 
แรก๑ 

ที
มาของชื
อพนัธ์ุ 

ตาม 

ลกัษณะผล 

ตามประวตัคิน 

/สถานที
 
รายละเอยีดข้อมูลเรื
องชื
อพนัธ์ุ 

1 อีดอ 20 4  - - 

2 อีดอ 27 4  - - 

3 อีดอ 75 4  - - 

4 อีดอกา้นแขง็ 1 /  ผลใหญ่ เปลือกหนา กา้นแขง็ ช่อตั$งตรง และสั$น 
(ไดข้อ้มูลจากผูใ้ห้การสมัภาษณ์ที'ตรงกนัมาก
ที'สุด รวมจาก 8 ท่าน) 

      

5 อีดอหลวง 1    

6 อีดอแกว้ยี' 1  / คนปลูกชื'อ อา้ยแก้วยี' หรือลุงแก้ว เป็นคนบา้น
แม่ข่า ต.แม่ก๊า อ.สันป่าตอง    จ. เ ชียงใหม่ 
(เสียชีวิตแลว้) 
ผลลาํไยมีขนาดเล็ก มีลักษณะคล้ายลาํไยพวง
ทอง แต่โตกว่าลาํไยพวงทอง ขนาดของผลมี
ขนาดสมํ'าเสมอ 
- ชื'อลุงแกว้ยี' ต.สนัทราย ม.2 เป็นคนบา้นสา อ.
สารภี (ยี' แปลวา่ยิ$มเก่ง) 
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ลาํดบั ชื
อพนัธ์ุ 

โครงสร้างการ

ประกอบ 

คาํตามภาษา 
แรก๑ 

ที
มาของชื
อพนัธ์ุ 

ตาม 
ลกัษณะผล 

ตามประวตัคิน 
/สถานที
 

รายละเอยีดข้อมูลเรื
องชื
อพนัธ์ุ 

7 อีดอยอดแดง 1 /  ยอดสีแดงกา้นแขง็ เปลือกหนา เวลาแตกใบอ่อน 
ออกยอดเป็นสีแดง ลูกโต   แต่ลูกออกห่าง ไม่
ค่อยเป็นพวง 
- ไดแ้ก่ ลาํไยธรรมดา 

8 อีดอกา้นอ่อน 1 /  กา้นอ่อน เปลือกบาง เนื$อค่อนขา้งหนา พวงยอ้ย
ลงเนื' องจากมีผลดกมาก     ทนแดด ผิวสวย 
เนื'องจากเป็นลาํไยที' ออกผลเป็นพวง จึงทาํให้
ใส่เข่งหรือตะกร้าไดง่้าย 

9 อีดอลุ่มนํ$ าปิง 1    

10 อีดอสุขมุ 3  / ดร.สุขมุ เป็นผูป้ลูก 

12 อีเบี$ยวเขียว
เชียงใหม่ 

1 /  ผลมีลกัษณะเบี$ยว ขนาดใหญ่ เปลือกออกสีเขียว
และหนา ผิวสวย ออกผลเป็นพวงดี ติดลูกดก
ดั$งเดิมมาจากเวียงเชียงใหม่ตั$งแต่สมยัพระราช
ชายาเจา้ดารารัศมี 
เมล็ดในเล็ก ผลไม่โตมีรสกรอบ ออกผลช้ากว่า
ลาํไยพนัธุ์อื'นๆ  
-แหล่งปลูกเดิมอยูเ่ชียงใหม่ ผิวเรียบเขียวรส
หวาน เนื$อสีเหลืองนวลสวย(แหล่งที'มากสุดที'ต.
ยางเนิ$ง อ.สารภี พนัธ์เก่าแก่ดั$งเดิม ผิวเรียบเนื$อ
งามเนื$อกรอบแต่เก็บไม่ไดน้าน ผลผิวสีคลํ'า  
- ติดลูกไม่ดก 

13 อีแหว้ 1 /  เป็นลาํไยปี หรือ ออกเสียงแบบภาษาถิ'นลา้นนา
วา่ “ปีs ” หมายถึง ลาํไยที'ออกผลตามฤดูกาล และ
ชา้กวา่พนัธุ์อื'นๆ หลงัพนัธุ์อีดอผลโต กรอบ มี 
รสหวาน เนื$อบาง มีนํ$ าเยอะ และเมล็ดในใหญ่ 
เวลาแตกใบอ่อน ออกยอดเป็นสีแดง ใบแข็งและ
กา้นของพวงลาํไยแห้ง 
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ลาํดบั ชื
อพนัธ์ุ 

โครงสร้างการ
ประกอบ 

คาํตามภาษา 
แรก๑ 

ที
มาของชื
อพนัธ์ุ 

ตาม 

ลกัษณะผล 

ตามประวตัคิน 

/สถานที
 
รายละเอยีดข้อมูลเรื
องชื
อพนัธ์ุ 

14 พวงทอง 2 /  หรือเรียกกนัว่า “เพชรพวงทอง” พวงใหญ่ และ
ดก  ลูกใหญ่ ช่อสวย มีสีเหลืองทอง เนื$อเละไม่
กรอบ เป็นนํ$ า ออกพร้อมอีดอ ผลลาํไยมีขนาด
สมํ' า เสมอ กลิ' นหอมค้างคาวไม่กินลําไยนี$
เนื'องจากมีกลิ'นเหม็นคาว เม็ดใหญ่ เวลาออกผล
ทาํให้กิ'งโนม้ลง 
-ต่างจากพนัธุ์อีดอที'มีลูกใหญ่กวา่ เปลือกแขง็
กวา่ สีออกนํ$าตาลคลํ$า 
-พวงทอง ตอนเป็นวยัรุ่นรสชาติพวงทองอร่อย
เนื$ อแน่น หวานกรอบ เป็นลาํไยติดกันเป็นช่อ
พวงคล้ายองุ่นลูกแบนๆไม่กลมต้นกําเนิดอยู่
สารภี 

15 จมัโบ ้  
   

16 แดงกลม 1 /  ผลกลม มีสีออกแดงเหมือนลูกแกว้ เปลือกนอก
ออกสีแดง เนื$ อลาํไยแฉะมีนํ$ าคล้ายพนัธุ์ดอ มี
กลิ'นเหม็นเขียว ลาํไยนี$ ใกล้สูญพนัธุ์แล้วมีนํ$ า
มากทาํให้อบแห้งไดย้าก 

17 ใบดาํ 1 /  หรือเรียกอีกชื'อหนึ' งวา่ “อีดาํ” 
อยู่กลุ่มเดียวกับลําไยอีดอ บ้างก็บอกว่าคล้าย
พนัธุ์อีดอ แต่ผลไม่โตเท่าพนัธุ์อีดอ แต่ออกผล
ดกใบออกสีเขียวดาํเข้ม (เขียวคลํ$ าคล้ายลาํไย
พนัธุ์ปู่ มาตีนโคง้) มีขนาดเล็ก  
พื$นเมือง ใบเขียวเขม้ ผลคุลคละ มีกลิ'น รสไม่
ค่อยหวาน ฉํ'านํ$า แฉะ 

18 ใบหยก 1    

19 นํ$ าผึ$งทวาย 3 /  เป็นลาํไยพนัธุ์พื$นเมืองหรือเกษตรกรเรียกว่า 
ล ําไย “ธรรมดา”ผลมีขนาดเล็ก  เนื$ อออกสี
เหลืองๆ คลา้ยนํ$าผึ$ง 
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หมายเหตุ โครงสร้างการประกอบคาํตามภาษาแรก๑: 1 = คาํเมือง,  2 = คาํไทยกลาง, 3 = คาํเมือง + คาํ
ไทยกลาง, 4 = คาํเมือง + คาํอารบิก,  5 = คาํองักฤษ 

ลาํดบั ชื
อพนัธ์ุ 

โครงสร้างการ
ประกอบ 

คาํตามภาษา 
แรก๑ 

ที
มาของชื
อพนัธ์ุ 

ตาม 

ลกัษณะผล 

ตามประวตัคิน 

/สถานที
 
รายละเอยีดข้อมูลเรื
องชื
อพนัธ์ุ 

20 ปู่มาตีนโคง้ 1  / ไดชื้'อตามผูป้ลูกแต่ดั$งเดิม ชื'อ “มา”ขณะเดิน ตีน
ของลุงมาโคง้เขา้หากนั   ปลูกที' ต.หนองช้างคืน 
อ.เมือง จ.ลาํพนู  
ผลคลา้ยลาํไยพนัธุ์อีดอ  มีขนาดใหญ่ กลิ'นคาว 
เปลือกบาง มีสีเขียว กา้นอ่อน ติดเชื$อราไดง่้าย 

22 เพชรสาคร 2  / เป็นลาํไยที'มาจากจงัหวดั สมุทรสาคร ออกก่อน
ลาํไยพนัธุ์อื'นๆ เดิมอาจนาํไปจากแถวเชียงใหม่ 
(ดังเช่นที'พระราชชายาเจ้าดารารัศมีเคยนําไป
ปลูกที'กรุงเทพมหานคร) ซึ' งลาํไยจาํนวน 3 ตน้ 
ปลูกที'บา้นนํ$าโทง้ อ.หางดง จ.เชียงใหม่ 
มาจากสมุทรสาคร (กลุ่มลาํไยต่างถิ'น อาจเป็น
พนัธุ์เวียดนาม) - ลาํไยเครือ (ตน้เป็นเครือ) ลูก
โต ติดผลไม่มาก เนื$อเหนียว ไม่ค่อยหวาน 

23 กรอบกะทิ 2    

24 พื$นเมือง 1    

25 กระดูก 2 /  ผลมีขนาดเล็ก เนื$อบาง แต่เมล็ดในใหญ่  แต่ใช้
ทาํขนม ขา้วเหนียวเปียกลาํไยได ้
ใบกรอบ ตน้สีแห้ง ไม่ชุ่มชื$น  - คือ อีแดงกลม 

26 อีดอคาํราง 1  / เดิมผูป้ลูกคือ “ลุงคาํ”  มีสร้อยว่าราง เมื'อออก
เสียงแบบคาํเมือง จะเป็นคาํว่า “ลาง” (ในระบบ
เสียงภาษาคาํเมือง หรือภาษาล้านนา ไม่มีเสียง 
“ร”)  ผูค้นเรียกท่านว่า “ลุงคาํลาง” เป็น     ชาว
ตาํบลสนัทราย มหาวงศ ์อาํเภอสารภี โดย ไปทาํ
การทาบกิ'งมากจากบา้นเจา้เมืองลาํพนู 
- เป็นลาํไยที'มีลักษณะพิเศษ กล่าวคือ สุกก่อน
ลาํไยพนัธุ์อื'น 15 วนั เมล็ดในมีขนาดใหญ่ลูกโต
เสมอกนั 
-ออกก่อนดออื'นๆ ดอคาํรางออกผลสมํ'าเสมอไม่
ใส่สาร  
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เอกสารอ้างองิ 

 
การท่องเที'ยวแห่งประเทศไทย (ททท.) สํานกังานภาคเหนือเขต 1. เชียงใหม่. จังหวัดเชียงใหม่        

(มคปด.) 
กองผลิตอุปกรณ์โฆษณา การท่องเที'ยวแห่งประเทศไทย. 2547. คู่มือท่องเที
ยว ๘ จังหวัดล้าน

กรุงเทพฯ. 

กรรณิการ์ วิมลเกษม. ภาษาถิ
นเหนือ. (เอกสารคาํสอน). กรุงเทพฯ: ภาควิชาภาษาตะวนัออก         
คณะโบราณคดี มหาวทิยาลยัศิลปากร. 

จิรนนัท ์เสนาบุญ และพาวิน มะโนชยั. 2553. เทคนิคการขยายพันธ์ุไม้ผล. เชียงใหม่: หจก. วนิดา
การพิมพ.์ 

นิพฒัน์ สุขวบิูลย.์ 2554. เอกสารวชิาการพนัธ์ุลาํไย. เชียงราย: อินเตอร์พริ$นท.์ 
พจนานุกรม ฉบับรายบัณฑิตยสถาน 2542. กรุงเทพฯ: บริษทันานมีบุค๊ส์พบัลิเคชั'น จาํกดั. 
ศัพท์ภาษาศาสตร์ ฉบับรายบัณฑิตยสถาน 2546. นนทบุรี: สหมิตรพรินติ$ง. 
พาวนิ มะโนชยั และคณะ. 2547. เทคโนโลยีการผลติสําไย. กรุงเทพฯ: สาํนกัพิมพฟิ์สิกส์เซ็นเตอร์. 
พาวนิ มะโนชยั. 2543. ลาํไย. เชียงใหม่: สิรินาฎการพิมพ.์ 
พงษศ์กัดิz  องักสิทธิz , ดุษฎี ณ ลาํปาง, และ รําไพพรรณ อภิชาติพงคช์ยั. 2542. ลําไย. เชียงใหม่:               

โรงพิมพมิ์'งเมือง. 
มหาวทิยาลยัแม่โจ.้ 2543. การผลติลาํไย. เชียงใหม่: สิรินาฎการพิมพ.์ 
มนตรี แสนสุข. มปป. แก้วมังกรและสําไย ผลไม้นามมงคลและผลไม้ส่งออก.  กรุงเทพฯ: 

สาํนกัพิมพแ์วน่แกว้. 
เรณู วิชาศิลป์. ภาษาและอักษรล้านนา. เอกสารคาํสอน ภาควิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์

มหาวทิยาลยัเชียงใหม่. 
วจิินตน์ ภานุพงศ.์ 2534. หน่วยที' 9 : ไวยากรณ์โครงสร้าง: คํา. ในสาขาการศึกษา. 
มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช . คู่มือการสอนภาษาไทย หน่วยที
 7-15. กรุงเทพฯ สุโขทยัธรรมาธิ
ราช. 
อุปกิต  ศิลปะสาร, พระยา. 2535. หลกัภาษาไทย. กรุงเทพฯ: ไทยวฒันาพานิช. 
สงวน โชติสุขรัตน์. 2512. ไทยยวน – คนเมือง. ธนบุรี: บางสะแกการพิมพ.์ 
สรัสวดี อ๋องสกุล. 2553. ประวตัิศาสตร์ล้านนา. กรุงเทพฯ: บริษทิัอมรินทร์พรินทติ์$งแอนด์พบัลิชชื'ง 

จาํกดั (มหาชน). 
อนนัต ์ดาํรงสุข. 2547. ลาํไย. กรุงเทพฯ: อกัษรสยามการพิมพ ์ 
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อุดม รุ่งเรืองศรี. 2547. พจนากุกรมล้านนา – ไทย ฉบับแม่ฟ้าหลวง. เชียงใหม่: โรงพิมพมิ์'งเมือง 
อุดม รุ่งเรืองศรี. 2549. เมือง เวียง แซ่ : แหล่งใหญ่ที'อาศยัของ “คนเมือง” ใน ทรงศกัดิz  ปรางค ์

วฒันากุล. ล้านนาอันอุดม. จัดพิมพ์เนื
องในโอกาส 60 ปี ศาสตราจารย์ ดร.อุดม 

รุ่งเ รืองศรี.  เ ชียงใหม่ : หน่วยผลิตเอกสารและตํารา คณะมนุษยศาสตร์
มหาวทิยาลยัเชียงใหม่ 

อุดม รุ่งเรืองศรี. 2551. ภาษาแลอักขระล้านนา. (ภาษาและอกัขระลา้นนา). เชียงใหม่: ภาควิชา
ภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์ มหาวทิยาลยัเชียงใหม่ 

ฮนัส์ เพนธ์. 2552 แปลโดย ศิริรัตน์ ทองใหญ่ ณ อยุธยา. ประวติัศาสตร์ลา้นนาฉบบัยอ่. ใน ที'ระลึก
งานฌาปนกิจศพ ดร. ฮนัส์ เพนธ์ 

Plag, Ingo. 2003. Word-Formation in English. Cambridge: Cambridge University Press. 
Savetamalya, Saranya. 2008?. Morphology and Syntax. Chiang Mai: Department of English, 

Faculty of Humanities, Chiang Mai University. 
Srichomthong, Phattharathanit. 2012. Identity Maintenance in Lanna (North Thai). Journal of the 

Southeast Asian Linguistics Society (JSEAL). Vol. 5. 
Srichomthong, Phattharathanit. “Signs” of Language Globalization in the Linguistic Landscape of 

Northern Thailand (forth coming) 
ข้อมูลจากเวบ็ไซด์ 
www.reo3.go.th/index01.htm สาํนกังานสิ'งแวดลอ้มภาคที' 3 พิษณุโลก 
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แบบสัมภาษณ์แบบสัมภาษณ์ชื
อพนัธ์ุลาํไย(โครงการย่อยที
 3) 

แบบสัมภาษณ์ชื
อพนัธ์ุลาํไย 
 
ข้อมูลส่วนบุคคล: 

1.ชื'อนามสกุล………………………………………………………………………...... 

   อาย ุ……………………………………………………… 

2. ที'อยู…่…………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………...

………….………….....……………………………………………………………………. 

3.การศึกษาขั$นสูงสุด……………………………………………………………………….. 

สาขา………………………………………………………………………………………... 

4.อาชีพ……………………………………………………………………………………... 

5.ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ………………………………………………………….. 

ข้อมูลเกี
ยวกบัชื
อลาํไย: 

1.ท่านปลูกลาํไยพนัธ์ุใดบา้ง  

1.…………………………………………2 ………………………………………………. 

3………………………………………….4……………………………………………….. 

5 …………………………………………. 

1.1เหตุผลที'ท่านปลูกลาํไยพนัธ์ุดงักล่าว…………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………...

……………………………………………………………………………………………...

……………………………………………………………………………………………... 

2.ท่านขายลาํไยพนัธ์ุใดบา้ง  

1.………………………………………….2 ……………………………………………… 

3…………………………………………..4………………………………………………. 

5 …………………………………………. 
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2.1.เหตุผลที'ท่านขายลาํไยพนัธ์ุดงักล่าว…………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………...

……………………………………………………………………………………………...  

3. ท่านรู้จกัชื'อพนัธ์ุลาํไยพนัธ์ุใดบา้ง โปรดระบุ 

1.………………………………………….2………………………………………………. 

3…………………………………………..4………………………………………………. 

5 …………………………………………. 

4. ท่านรู้ที'มาของชื'อพนัธ์ุลาํไย พนัธ์ุใดบา้ง โปรดระบุ 

1.………………………………………….2………………………………………………. 

3………………………………………….4……………………………………………….. 

5 …………………………………………. 

5. เพราะเหตุใด ลาํไยที'ท่านรู้ที'มา จึงมีชื'อดงักล่าว 

    1.ลาํไยชื'อ…………………………เพราะ.……………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………... 

    2 ลาํไยชื'อ…………………..........เพราะ………………………………………………. 

……………………………………………………………………………………………... 

    3. ลาํไยชื'อ……………………………เพราะ…………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………... 

   4. ลาํไยชื'อ……………………………เพราะ……………………………………………. 

……………………………………………………………………………………………... 

  5. ลาํไยชื'อ………………………………เพราะ………………………………………….. 
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6. จากชื'อพนัธ์ุลาํไยต่อไปนี$  ท่านรู้จกัชื'อใดบา้ง กรุณาระบุ และให้ขอ้มูลเกี'ยวกบัชื'อลาํไยที'
ท่านรู้จกั 
ลาํดับ ชื
อพนัธ์ุ รู้จัก ไม่รู้จัก ข้อมูล  

1 อีดอ 20    
2 อีดอ 27    
3 อีดอ 75    
4 อีดอกา้นแขง็    
5 อีดอหลวง    
6 อีดอแกว้ยี'    
7 อีดอยอดแดง    
8 อีดอกา้นอ่อน    
9 อีดอลุ่มนํ$าปิง    
10 อีดอสุขมุ    
11 สีชมพ ู    
12 อีเบี$ยวเขียว

เชียงใหม่ 
   

 
13 อีแหว้    
14 พวงทอง    
15 จมัโบ ้    
16 แดงกลม    
17 ใบดาํ    
18 ใบหยก    
19 นํ$าผึ$งทวาย    
20 ปู่ มาตีนโคง้    
21 บา้นโฮ่ง    
22 เพชรสาคร    
23 กรอบกะทิ    
24 พื$นเมือง    
25 กระดูก    
26 อีดอคาํราง    



48 

 
 

ประมวลภาพคัดสรรค์ประกอบการเก็บข้อมูลภาคสนาม (สัมภาษณ์) เกษตรกรและ

นักวิชาการลําไยในเขตจังหวัดเชียงใหม่และลําพูน ระหว่างเดือนตุลาคม 2554 – กันยายน 

2555(โครงการย่อยที
 3) 

 

 
ภาพลาํไยตน้ลูก ซึ' งคาดกนัวา่เป็นตน้ที'เกิดจากการเพาะเมล็ดของลาํไยกะโหลกพนัธ์ุอีเบี$ยว
เขียว ที'ชาวจีนไดน้าํมาถวายพระราชชายา เจา้ดารารัศมี พระราชชายาในพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ไดป้ระทานใหเ้จา้นอ้ยตัsน ผูเ้ป็นพระญาติ มีศกัดิz เป็นนอ้งชาย 
นาํไปปลูก ณ บา้นสบแม่ข่า หรือบา้นนํ$าโทง้ ตาํบลสบแม่ข่า อ. หางดง จ. เชียงใหม่ และ
ปัจจุบนั (พ.ศ. ๒๕๕๕) มีอายปุระมาณ ๑๐๕ – ๑๑๐ ปี ไดรั้บบริจาคจากคุณพชัราภรณ์ 
พิลาศลกัษณ์ ใหศู้นยเ์รียนรู้วฒันธรรมเกษตรลา้นนา มหาวทิยาลยัแม่โจ ้
 

  
เกษตรกรที'อาํเภอสารภี จงัหวดัเชียงใหม่ 
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สวนลาํไยของเกษตรกรรายหนึ'งที' อ.สารภี                 ตน้ลาํไยสีชมภู ซึ' งใบมีสีเขียวจางกวา่       
                    จ.เชียงใหม่                                                       ลาํไยพนัธ์ุอีดอ 
 
 

 
เกษตรกรชื'อวชิกร รอมใจ อ. สารภี จ. เชียงใหม่   เกษตรกรชื'อ เชาว ์ใจเมือง อ.ป่าซาง จ.ลาํพนู 
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เกษตรกรชื'อ สนั'น ปัญโญใหญ่ อ.บา้นธิ จ.ลาํพนู ตน้ลาํไยพนัธ์ุเมือง ที' อ.ป่าซาง จ.

ลาํพนู 
 

  
ภาพประกาศนียบตัรรางวลัประกวดลาํไยสีชมพ ู      และภาพแสดงความขอบคุณในการ

สัมภาษณ์ของคุณบญัชาการ พลชมชื'น อ.สารภี จ. เชียงใหม่ 
  

 
ดร. นิพฒัน์ สุขวบิูลย ์นกัวชิาการลาํไยประจาํศูนยว์จิยัพืชสวนเชียงราย 

กรมวชิาการเกษตร ผูม้ากดว้ยความรู้และประสบการณ์ดา้นลาํไย มาถึง 27 ปี 
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              ลาํไยพนัธ์ุดอสุขมุ    ลาํไยพนัธ์ุเพชรสาคร 
               (ทั$งสอง อยูที่'แปลงสาธิต ศูนยว์จิยัพืชสวนเชียงราย กรมวชิาการเกษตร) 

 
ภาพเกษตรกรลาํไยและผูเ้ขา้ร่วมการประชุมกลุ่มย่อย (โครงการการประชุมกลุ่มยอ่ยเพื'อ
เสริมสร้างความเขม้แข็งให้กบันกัวิจยั Focus group: การพฒันาและปรับปรุงพนัธ์ุลาํไย) ณ 
บริเวณลาํไย “ตน้เก๊า” (ตน้แรก) ในเขต ต.สบแม่ข่า อ. หางดง จ. เชียงใหม่  

 
เกษตรกรลาํไยชื'อ “คาํ” ผูเ้ป็นที'มาของชื'อพนัธ์ุ“อดีอคาํราง (ลาง)”    ผลของลาํไยอีดอคาํราง (ลาง) 




